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ПЕРЕДСЛОВО 

 

Навчальний посібник окрім теоретичного матеріалу зі словотворення 

англійської мови містить методичні поради, практичні завдання, глосарій, що 

стосуються навчання фахівців правової сфери. Успішне засвоєння 

здобувачами вищої освіти нового лексичного матеріалу у поєднанні з 

вивченням основних засобів словотворення  англійської мови є метою даної 

роботи. Умінню застосовувати набуті знання до теми «Словотворення» на 

практиці сприяє комплекс практичних завдань, що розміщені у методичній 

розробці  відразу ж після теоретичного матеріалу, який стосується таких 

засобів англійського словотворення як: афіксація, конверсія, чергування 

наголосу та чергування приголосних і голосних звуків, словоскладення. У 

вправах переважає фаховий лексичний матеріал правової сфери з окремими 

елементами розмовно-побутової лексики. Таке лексичне наповнення завдань 

сприяє досягненню позитивного результату засвоєння нового програмного 

навчального матеріалу, а також  повторенню вже набутого. 

Навчальний посібник є зручним з огляду раціонального поєднання 

різних форм роботи: індивідуальної, групової, парної, фронтальної, що 

гарантує забезпечення виконання основної вимоги навчання іноземної 

мови – успішне комунікативне володіння нею. 
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СЛОВОТВОРЕННЯ 

(Word-building) 

 

У сучасній англійській мові існують такі основні засоби 

словотворення: 

1. афіксація (спосіб творення слів за допомогою суфіксів і префіксів); 

2. конверсія (перехід слова з однієї частини мови в іншу без зміни 

вимови й написання); 

3. чергування наголосу та чергування голосних і приголосних 

звуків; 

4. словоскладання  (утворення складних слів способом з’єднання двох 

або кількох слів, основ чи коренів в одну лексичну одиницю). 

 

АФІКСАЦІЯ 

(Affixation) 

 

Афіксація, тобто утворення нових слів шляхом додавання до кореня 

або основи суфіксів і префіксів, є одним із основних способів словотворення. 

Суфікси стоять у кінці слова та служать для утворення похідних слів, 

які переважно відносяться до іншої частини мови: 

 

to judge (v) – судити; ухвалювати 

рішення 

legality (n) – законність; 

легальність 

legal (adj) – правовий; юридичний judgement (n) – вирок; рішення 

суду 

 

protect (v) – захищати protective (adj) – захисний 

military (n) – війська; воєнна сила militarize (v) – мілітаризувати 

safe (adj) – безпечний safely (adv) – безпечно; без ризику 

 

Є також випадки творення слів, які відносяться до тієї ж частини мови, 

що і слова, від яких вони походять: 

 

soldier (n) – солдат; 

військовослужбовець 

soldiership (n) – воєнне мистецтво; 

військова служба 

 

hooligan (n) – хуліган hooliganism (n) – хуліганство 
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В англійській мові слова можуть бути утворені за допомогою двох 

суфіксів, кожен з яких зберігає своє значення: 

 

law (n) 

закон 

lawless (adj) 

незаконний 

lawlessness (n) 

незаконність 

 

 

tradition (n) 

традиція 

traditional (adj) 

традиційний 

traditionally (adv) 

за традицією 

 

 

Префікси стоять на початку слова і служать для творення нових слів, при 

цьому змінюючи значення кореневого слова. На відміну від суфіксів, префікси 

не змінюють слова до тої чи іншої частини мови.  

 

order (n) – порядок disorder (n) – безладдя; непорядок 

fair (adj) – справедливий unfair (adj) – несправедливий 

construct (v) – створювати; 

творити 

reconstruct (v) – відтворювати; 

відновлювати 

 

Слова можуть утворюватися за допомогою префіксів і суфіксів 

одночасно: 

 

agree (v) 

погоджуватися 

agreement (n) 

згода 

disagreement (n)  

незгода 

 

law (n) 

закон 

lawful (adj) 

законний  

lawfully (adv) 

законно 

unlawfully (adv) 

незаконно 

 

 

УТВОРЕННЯ СЛІВ ЗА ДОПОМОГОЮ СУФІКСІВ 

 

 

SUFFIXES OF NOUNS (СУФІКСИ ІМЕННИКІВ) 

 

Іменники утворюються за допомогою суфіксів від дієслів, прикметників 

та іменників. Найбільш вживані суфікси, за допомогою яких утворюються 

іменники: 

 

а) від дієслів: 

- еr 
to attack (v) –  нападати 

 атакувати 

attacker – (n) нападник 
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to murder (v) – убивати  murderer (n) – убивця 

- or 
to protect (v) – захищати  

 

protector (n) – захисник 

to investigate (v) – розслідувати  investigator (n) – слідчий 

 

- ent 

to study (v) – вчитися   studend (n) – студент 

to superintend (v) – управляти; 

наглядати 

superintendent (n) – керівник; 

старший поліцейський; офіцер 

- ant 
to assist (v) – допомагати  assistant (n) – помічник; асистент 

 

assail (v) – нападати; наступати; 

атакувати 

assailant (n) – противник; 

нападаюча сторона 

  

 

Іменники, утворені за допомогою суфіксів -er, -or, -ent, -ant, означають 

належність до певної професії, виконання дії або предмет, за допомогою якого 

вона виконується. 

-ion, -tion, -ation, -sion, - ssion 
to execute (v) – виконувати; 

страчувати 

execution (n) – виконання; страта 

 

to oppose (v) – чинити опір; 

протистояти    

opposition (n) – опір; протидія; 

опозиція 

to accuse (v) – обвинувачувати  accusation (n) – обвинувачення 

 

to submit (v) – підкоряти; подавати 

на розгляд (у суд тощо) 

submission (n) – підкорення; 

передача на розгляд (у суд тощо) 

-ment 
to punish (v) – карати; накладати 

стягнення 

punishment (n) – покарання; 

стягнення 

to establish (v) – засновувати; 

створювати 

establishment (n) – заснування; 

створення 

-ing 
to train (v) – виховувати; навчати training (n) – виховання; навчання  

to bomb (v) – бомбардувати; 

бомбити 

bombing (n) – бомбардування 

-ure 
to legislate (v) – видавати закони; 

здійснювати законодавчу владу 

legislature (n) – законодавча влада; 

законодавчий орган 

to fail (v) – зазнавати невдачі failure (n) – невдача 
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-ance / -ence 

to avoid (v) – уникати avoidance (n) – уникнення 

 

to differ (v) – відрізнятися difference (n) –різниця 

 

Суфікси -ion -tion, -ation, -sion, -ssion, -ment, -ing, -ure, -ance -ence 

утворюють іменники, які означають такі поняття, як: процес, стан, дію, 

результат дії тощо. 

 

б )від прикметників 

-ness 

serious (adj) – серйозний; важливий seriousness (n) – серйозність; 

важливість 

 

suspicious (adj) – підозрілий  suspiciousness (n) – підозрілість 

 

-th 

strong (adj) – сильний   strength (n) – сила 

 

broad (adj) – широкий  breadth (n) – ширина   

  
-(i)ty 

legal (adj) – правовий, законний legality (n) – законність 

 

secure (adj) – безпечний, надійний security (n) – безпека, надійність 

 

Іменники, утворені за допомогою суфіксів -ness, -th, -(i)ty, означають 

якість, стан, властивості. 

 

в) від іменників 

-ian 

Ukraine (n) – Україна Ukrainian (n) – українець 

 

Brazil (n) – Бразилія  Brazilian (n) – бразилець 

 

-ese 

Milan (n) – Мілан Milanese (n) – міланець 

 

China (n) – Китай Chinese (n) – китаєць 

 

-ist 

terror (n) – терор  terrorist (n) – терорист 
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reception (n) – прийом  receptionist (n) – секретар у 

приймальній 

 

-hood 
child (n) – дитина childhood (n) – дитинство 

 

state (n) – держава   statehood (n) – статус держави; 

державність 

 

-ship 

friend (n) – друг   friendship (n) – дружба 

 

citizen (n) – громадянин citizenship (n) – громадянство 

 

Іменники, утворені за допомогою суфіксів -ian, -ese, -ist, вказують на 

професію, національність, світогляд, належність до політичного, мистецького 

або наукового напрямку. Іменники, утворені за допомогою суфіксів -hood, 

- ship, означають стан. 

 

г) від прикметників та іменників 

-dom 

official (n) – чиновник  officialdom (n) – чиновництво 

 

free (adj) – вільний freedom (n) – свобода; воля 

 

-ism 

alcohol (n) – алкоголь  alcoholism (n) – пияцтво, 

алкоголізм 

universal (adj) – загальний universalism (n) – універсальність 

 

 

Іменники, утворені за допомогою суфіксів -dom та -ism, вказують на стан, 

якість, вчення, напрям тощо. 

 

EXERCISES 

 

I. Read the following words and translate them into Ukrainian. Underline their 

suffixes. 

 

Legislator, lawyer, juror, governor, prosecutor, barrister, supervisor, violator, 

hijacker, prisoner, briber, investigator, mugger, testifier, solicitor, chancellor, 

coroner, perjurer. 
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II. Express the following in one word using the suffix -or/ -er . 

 

What do we call a person who … …  

- advises people about laws? 

- has the power to make and change laws? 

- prosecutes another? 

- controls a certain type of organization or place? 

- has the right of speaking and arguing in the higher courts? 

- gives advice, appears in lower courts, and prepares cases for a barrister to 

argue in high court? 

- keeps watch over at the person in charge? 

- is a member of jury? 

- examines carefully? 

- protests against something? 

 

III. Form nouns by means of the suffixes: a) -ment; b) -ion /-tion /-sion; c) 

– ance /- ence: 

 

a) conceal; defile; ejection; embezzle; encroach; incite; indict; judge; involve; 

excite; fulfill; govern. 

 

b) abduct; addict; arbiter; calumniate; contravene; destruct; infract; convict; 

perpetrate; fabricate; decorate; definite; format;  

 

c) confide; neglect; interfere; perform; forbear; accord; allow; attend; intermit; 

coexist. 

 

IV. Paraphrase the following using the suffix -ing. 

 

Model: the act of one who smuggles something or somebody – smuggling 

 

- the act of one who robs somebody; 

- the act of one who pilfers;  

- the act of one who poisons somebody or something; 

- the act of one who misdeals; 

- the act of one who launders money; 

- the act of one who fences something; 

- the act of one who demands something; 

- the act of one who reloads something; 

- the act of one who racketeers money; 

- the act of one who boasts something. 
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V. Read the following nouns and underline their suffixes. Define from what 

part of speech they are formed. Translate them into Ukrainian. 

 

Addiction, crimination, compensation, culpability, deceiver, demanding, 

despotism, destroyer, drug trafficking, embezzling, encroachment, pick pocketing, 

plunderer, poisoning, recidivism, repression, shooting, shoplifting, solicitor. 

 

VI. Complete each sentence with the correct form of the given word using 

the proper suffix ( -ship, -ant, -ance, - ion, -ation, -(i)ty, -er, -or, -ist, -ment or -

ness). 

 

1. to govern  

The country has always had fair … . 

 

2. to administer 

The ... of President deals with most functions of the head of our state. 

 

3. to abandon  

… of the private requirement has never occurred in the product liability area. 

 

4. pillage  

He was the most dangerous … 

 

5. to subvert  

Among the offenses against the state is …. 

 

6. neglect  

The doctor was imprisoned because of the … of a sick person. 

 

7. to promise 

In bilateral contracts each party is both a … and a promisee. 

 

8. to insure  

The prices for the product shall include … and carriage to the Buyer’s premises. 

 

9. harsh  

  His … was caused by drugs. 

 

10. to smuggle  

The … of consumer goods was committed by the criminal syndicate. 

 

11. to legislate  

Offence of labour … is the offence against the person. 
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12. partner 

The … with this company is very profitable. 

 

SUFFIXES OF ADJECTIVES (СУФІКСИ ПРИКМЕТНИКІВ) 

 

Прикметники утворюються за допомогою суфіксів від дієслів та 

іменників. 

Суфікси, від яких утворюються прикметники, здебільшого вказують на 

наявність певних якостей і властивостей. 

Найважливіші суфікси, за допомогою яких утворюються прикметники: 

 

а) від дієслів 

-able / -ible (інколи від іменників) 

to corrupt (v) – підкуповувати; 

давати хабара 

corruptible (adj) – підкупний 

to punish (v) – карати; накладати 

стягнення 

punishable (adj) – караний;  що 

заслуговує покарання  

treason (n) – зрада treasonable (adj) – зрадницький 

 

ant / - ent 

to resist (v) – чинити опір; 

протидіяти 

resistant (adj) – стійкий; що чинить 

опір 

 

to insist (v) – наполягати insistent (adj) – наполегливий  

 

 

-ive 

to prevent (v) – відвертати; 

запобігати 

preventive (adj) – запобіжний; 

захисний  

 

to decide (v) – вирішувати  decisive (adj) – вирішальний 

 

б) від іменників 

-al 

crime (n) – злочин criminal (adj) – злочинний; 

кримінальний 

homicide (n) – убивство homicidal (adj) – що стосується 

убивства 

 

-ful 

peace (n) – мир peaceful (adj) – мирний; спокійний 

care (n) – турбота; піклування careful (adj) – дбайливий; 

обережний 
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-ous 

sedition (n) – підбурювач; підривна 

діяльність 

seditious (adj) – підбурливий; 

заколотницький 

 

danger (n) – небезпека dangerous (adj) – небезпечний 

 

-y 

blood (n) – кров bloody (adj) – закривавлений 

guilt (v) – вина; провина guilty (adj) – винний; винуватий 

 

-ly 

order (n) – порядок; спокій orderly (adj) – організований; у 

повному порядку 

 

 

hour (n) – година hourly (adj) – щогодинний 

-ic 

criminalist (n) – криміналіст; 

спеціаліст з кримінального права 

criminalistic (adj) – 

криміналістичний 

realist (n) – реаліст  realistic (adj) – реалістичний 

 

Суфікс -less вказує на відсутність будь-яких властивостей 

-less 

care (n) – турбота; піклування careless (adj) – недбалий; 

неуважний 

 

harm (n) – шкода; збиток harmless (adj) – нешкідливий;                                                                                                

безпечний 

Суфікс -ish вказує на наявність ознаки в слабкому ступені, а також на 

належність до певної національності. 

 

-ish 

child (n) – дитина childish (adj) – дитячий; незрілий 

Turk (n) – турок; туркеня Turkish (adj) – турецький 

 

EXERCISES 

 

I. Make a suitable adjective from the noun at the end of each sentence 

below by adding the suffix -ful or -less. 

 

1. The judge tried to prove that the suspect is … (guilt). 

2. In my opinion the sentence of the court was quite … (just). 

3. My intentions were … (peace), because I know that this family is very 
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decent. 

4. The accident happened because the driver was … (care).  

5. Be more … when you cross the street (care)! 

6. I want you to know that smocking is … to your health (harm). 

7. Those pieces of art are really … (price). 

8. Jam is afraid to travel through this … country (law). 

9. She has a huge, a … influence on her children (power). 

10. I was … that I was free (thank). 

 

II. Translate the words. Define the part of speech they refer to. 

 

To commend – commendable; companion – companionable; fall – fallible; 

justice – justiciable; justify – justifiable; reprehend – reprehensible; laugh – 

laughable; market – marketable; to obtain – obtainable; pleasure – pleasurable; to 

remark – remarkable; remiss –remissible; profit – profitable; to prefer – preferable; 

honour – honorable. 

 

III. Express the following in one word using the suffixes: a) -al; b) -ous; 

 c) -ive; d) -ish. 

 

a)  concerning politics; expressing a passion; because of situation; according to 

culture; likely to use narcotic; which suggests thoughts of sex; 

 

b) organizing sedition; having danger; containing poison; strongly influenced 

by superstition;  

 

c) having the ability to detect; connected with investigating something; able to 

oppress; intended to prevent something; 

 

d) pertaining to Spain; looks like a boy; rather long; like a friend; like a fool 

(stupid) person. 

 

IV. Explain the structure of the underlined words:  

 

criminal act; administrative responsibility; internal crime problem; bodily 

harm; defective goods; disorderly behavior; subversive activity; daily routine; gross 

carelessness; aggressive tone; murderous conflict; dishonorable act. 
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SUFFIXES OF VERBS (СУФІКСИ ДІЄСЛІВ) 

 

Дієслова утворюються за допомогою суфіксів від іменників і прикметників. 

 

- аte 
assassin (n) – убивця політичного 

діяча 

to assassinate (v) – чинити вбивство 

(громадського) діяча з політичних 

мотивів 

different (n) – різний; інший  to differentiate (v) – відрізняти 

 

- en 
threat (n) – загроза, погроза to threaten (v) – загрожувати, 

погрожувати 

sharp (adj) – гострий to sharpen (v) –  гострити 

 

- (i)fy 
person (n) – людина; особа to personify (v) – уособлювати; 

символізувати 

 

false (adj) – хибний; фальшивий; 

підроблений 

to falsify (v) – фальсифікувати; 

підроблювати 

 

 

- ize 
burglar (n) – зломщик; грабіжник; 

злодій 

to burglarize (v) – чинити  крадіжку 

зі зломом 

legal (adj) – правовий; юридичний to legalize (v) – узаконювати; 

легалізувати 

 

EXERCISES 

 

I. Paraphrase the following word-combinations using: a) -ify; b) -ize;  

c) - en. 

 

a) -to make somebody ample; 

-to complete in classes; 

-to make glorious; 

-to make something electric; 

-to make intense; 

-to make solid. 

 

b) -to make somebody or something central; 

-to represent by symbols; 
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-to make fertile; 

-to make solemn; 

-to make special; 

-to make formal. 

 

c) -to make a threat or threats against somebody; 

-to make wide; 

-to make somebody deaf; 

-to make something bright; 

-to make something dark; 

-to make fresh. 

  

II. Form verbs by adding -en to an adjective or a noun in brackets. 

 

1. It is an easy task. I’ll … it (strait). 

2. The road to the village is too winding. It is very uncomfortable. There are 

plans to … it (straight). 

3. The punishment is so cruel. The judge is going to … it (soft). 

4. This room isn’t very clean. It’s untidy. I’ll … it (smart). 

5. Soon the rain stopped and the wind began to … (weak). 

6. The siren is so shrill. It’ll … us (deaf). 

7. Criminals have no driving licenses. They are going to … them (fraud). 

8. My sensations are blunt. I hope that the medicine will … them (sharp). 

 

III. Read the following sentences. Define the structure of the underlined 

words. Translate the sentences into Ukrainian. 

  

1. Don’t blacken my good name by spreading lies. 

2. She capitalized on his mistake and won the game. 

3. The terrorist threatened to burn himself if his demands were not met. 

4. This kind of behaviour characterizes the criminal mind. 

5. The firm decided to computerize its wages departments. 

6. This company does not differentiate between men and women – they 

employ both equally. 

7. If you want to strengthen your nervous system, you should do morning 

exercises every day. 

8. She characterized the distinctive features of the main hero. 

9. He memorized the list of dates. 

10. The animal began to sicken and soon died. 
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SUFFIXES OF ADVERBS (СУФІКСИ ПРИСЛІВНИКІВ) 

 

Прислiвники утворюються головним чином за допомогою суфікса -ly, 

який додається до прикметників (інколи до іменників). 

 

-ly 

suspicious (adj) – підозрілий suspiciously (adv) – підозріло; з 

підозрою 

strict (adj) – суворий; вимогливий strictly (adv) – суворо; вимогливо 

 

legal (adj) – правовий legally  (adv) – законно; легально 

part (n) – частина partly (adv) – частково; деякою 

мірою  

name (n) – ім’я, назва namely (adv) – а саме; тобто 

 

Більшість прислівників, які утворюються від прикметників, що закінчуються 

на «ic», отримують суфікс -ally.  

basic (adj) – основний; головний basically (adv) – в основному; по 

суті 

tragic (adj) – трагічний tragically (adv) – трагічно; жахливо 

public (adj) – громадський publically (adv) – публічно 

публічний всенародно 

 

Прислівники також утворюються за допомогою суфікса -ward(s), який 

вказує на напрям. 

 

-ward(s) 

backward (adv) – назад  

forward (adv) – уперед 

downward (adv) – униз; донизу 

homeward (adv) – що веде додому 

northward (adv) – на північ; у північному напрямі 

 

 

EXERCISES 

 

I. Paraphrase the following word-combinations using the suffix -ly. 

 

Model: in a legal manner - legally 

 

- in a corrupt manner; 

- in a judicial manner; 

- in a traditional way; 
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- in a political manner; 

- in a deliberate manner; 

- in disloyal manner; 

- in false way; 

- in a forced manner; 

- in a fraudulent manner; 

- in a harmful manner. 

 

II. Form adverbs from the adjectives  in brackets and use them in the 

sentences. 

 

1. The criminals were … punished (strict). 

2. It was quite ... ! We only … broke the law (legal, part). 

3. The man was looking around … (thievish). 

4. You have crossed the border line … that’s why I must  arrest you (illegal). 

5. You play … (unlawful)! 

6. The strike was not organized in peaceful way but … (riotous). 

7. She was stopped by the policeman … and … (sudden, rough). 

8. He said that he had broken the window … (unintentional). 

9. This problem is … decided , but we have to work hard to eradicate it at all 

(part). 

10. It is very sad, because he has performed the act of vandalism … (conscious). 

 

III. Read the following word combinations and translate them into 

Ukrainian.  

 

Knowingly and willfully; intentionally and voluntarily; grossly indecent act; 

falsely accused of theft; criminally responsible; illegitimately bought; to act carefully 

to perform partly; to go directly to the library; to explain basically. 

 

IV. Translate the following sentences into Ukrainian. Analyse the 

underlined words. 

 

1. The car of suspected offenders is seriously injured.  

2. According to the rules, he must perform his duties safely. 

3. He is physically but mentally rather confused. 

4. Treatment programs in the modern prison generally have been of two kinds, 

psychological or psychiatric counseling and educational or vocational training 

programs. 

5. The luggage was transported to the country illegally, and that is why it was 

withdrew by custom officers. 

6. Offences against the state originally include state treason and coinage 

offense. 



19 

 

7. If upper-class people commit murder, robbery, rape, ordinary theft or other 

crimes under the ordinary criminal law, they are simply ordinary criminals. 

8. Because of the power of white-collar crimes, the criminal law imposes 

maximum penalties for white-collar groups that are dramatically lower than the 

anticipated level of profits from them.  

9. Compared with crimes committed by juveniles or the poor, corporate crimes 

are very rarely prosecuted in the criminal courts. 

10. She was plainly very unhappy. 

 

SUFFIXES OF NUMERALS (СУФІКСИ ЧИСЛІВНИКІВ) 

 

В англійській мові похідні числівники утворюються за допомогою 

суфіксів. 

Це числівники від 13 до 19 і назви десятків. 

Кількісні числівники від 13 до 19 утворюються додаванням суфікса -teen 

до відповідних числівників першого десятка. 

 

-teen 

three – thirteen 

five –fifteen 

seven – seventeen 

eight – eighteen 

 

Кількісні числівники, що означають десятки (від 20 до 90), утворюються 

додаванням суфікса -ty до відповідних числівників першого десятка. 

 

-ty 

two – twenty 

four – forty 

six – sixty 

nine – ninety 

 

Порядкові числівники, крім перших трьох (first, second, third), 

утворюються за допомогою суфікса -th або -eth , який додається до відповідних 

кількісних числівників. 

 

-th 

four – fourth 

nineteen – nineteenth 

-eth  
twenty – twentieth 

fifty – fiftieth  

sixty – sixtieth 
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EXERCISES 

 
I. Read and write the following cardinal numerals in words. Underline their 

suffixes. 

5, 12, 13, 18, 19, 40, 32, 65, 16, 117, 93, 479, 270, 535, 720. 

 

II. Form, read and write in words original numerals. Underline their suffixes.  

а) 6, 4, 8, 10, 11, 14, 15, 8, 16, 19. 

б) 20, 30, 35, 40, 50, 60, 78, 80, 84, 92, 100. 

 

 

УТВОРЕННЯ СЛІВ ЗА ДОПОМОГОЮ ПРЕФІКСІВ 

 

Префікси із заперечним значенням: 

 

un- 

authorized (adj) – уповноважений; 

дозволений 

unauthorized (adj) – недозволений 

не уповноважений 

official (adj) – офіційний unofficial (adj) – неофіційний 

dis- 

prove (v) – доводити disprove (v) – спростовувати 

arm (v) – озброювати disarm (v) – роззброювати 

 

in- / перед «l» префікс in- змінюється на il-  

перед «r» - на ir- 

перед «m» і «p» на im- 

 

dependent (adj) – залежний independent (adj) – незалежний 

defensible (adj) – захищений indefensible (adj) – незахищений 

legitimate (adj) – законний illegitimate (adj) – 

безвідповідальний 

moral (adj) – моральний; етичний immoral (adj) – аморальний; 

розпутний 

responsible (adj) – відповідальний   irresponsible (adj) – 

безвідповідальний 

non- 

violent (adj) – насильницький non-violent (adj) – не 

насильницький 

existent (adj) – існуючий; реальний non-existent (adj) – неіснуючий 

 

Інші префікси: 

mis- (означає зробити щось неправильно) 

conduct (n) – поведінка misconduct (n) – погана поведінка 
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judge (v) – судити; оцінювати misjudge (v) – скласти хибну думку; 

re– (означає повторну дію) 

elect (v) – обирати re-elect (v) –  переобирати 

order (v) – наказувати re-order (v) – дати новий наказ 

pre – (означає «до»-, «перед» , «раніше») 

historic (adj) – історичний prehistoric (adj) - доісторичний 

condition – стан; умова precondition (n) – попередня умова 

post – (означає «після») 

date (n) – дата postdate (n) – дата, поставлена 

пізнішим числом 

graduate (n) – випускник postgraduate (n) – аспірант 

under – (означає «недо-» , «нижче норм») 

estimate (v) – оцінювати underestimate (v) – недооцінювати 

graduate (n) – випускник undergraduate (n) – студент 

останнього курсу 

over– (означає «пере-», «над», «надмірно», «надто») 

dose (n) – доза overdose (n) – надто велика доза 

study (v) – учитися overstudy (v) – надто багато 

учитися 

inter – (означає «між- », «поміж-», «взаємо-» ) 

governmental (adj) – урядовий intergovernmental (adj – 

міжурядовий) 

dependence (n) – залежність interdependence (n)  – 

взаємозалежність 

 

 

EXERCISES 

 

I. Give the words an opposite meaning using the prefix un-. Translate the 

words into Ukrainian. 

Lawfully, known, informing, healthy, due, claimed, guilty, cover, concerned, 

common, able, accountable, intentionally. 

 

II. Form the words with the negative meaning using the prefixes dis- and 

non- 

a) obedient, to organize, ability, advantage, agree, establish, graceful, to like, 

to prove, countenance, to order. 

b) consent, claim, essential, pollution, nuclear, stop, independent, effective, 

violence, aggressive, age. 

 

III. Form the words with the opposite meaning using the prefixes in-, il-, 

im-, ir-. 

Ability, moral, legal, regular, accessible, material, advertent, legitimate, 
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consequent, mobile, logical, relevant, mortal, responsible, resistible, substantial, 

famous, limited, literary. 

 

IV. Use the words in brackets to complete the following sentences. The 

beginning of the words is given (logical, practical, legal, adequate, orderly, 

dependent, attentive, compatible, relevant, responsible). 

1. I am afraid he is not right. His conclusion is quite il… . 

2. I prefer comfortable clothes. This coat is modern, but im… . 

3. Don’t sell meat here! Trade in this place is il… . 

4. You have to consult a doctor. Her behavior is in… . 

5. Dis… conduct is punishable by law. 

6. Ukraine is a sovereign and  in… State. 

7. Julia is an in… student. 

8. His plan is in… with my intentions. 

9. If he can do the job well, his age is ir… . 

10. His behaviour was very ir… , he might have hurt somebody. 

 

V. Replace the phrases in bold type with the words with the prefix re-. 

Model: 

- Won’t you consider again your decision to leave the club? 

- Won’t you reconsider your decision to leave the club? 

 

1. The result of voting a question is not clear. We have to vote it again. 

2. The exam is failed. I have to pass it again. 

3. What is the number of Party members? I have to count them again.  

4. He is indebted to our organization and must pay the dept again. 

5. We joined our home again after a year leave. 

6. The theatre was set on fire, but it should open again soon. 

7. I have lost my driving license. I have to make the new one as soon as 

possible. 

8. We have to create the past in our imagination again. 

9. It is necessary to put the new cover on the road. 

10. If you wish the best result, you must to do this piece of work again. 

 

VI. Express the following in one word using the prefix  mis-. 

 

Model: to fail to send out the bullet when fired  

- to misfire. 

 

To manage unskillfully; to govern badly; to handle roughly; to judge wrongly;  

to pronounce incorrectly; to read wrongly; a wrong representation; to lay in a place 

where it cannot be easily found; to inform untrue; to direct wrongly; to behave 

improperly. 
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VII. Read and translate the following sentences into Ukrainian. Analyse 

the structure of the underlined words. 

1. He gets money from the Government because of his disabilities. 

2. These two reports of the accident disagree. 

3. My keys have disappeared off the table. 

4. My parents will be disappointed in me if I fail the examination. 

5. He spoke with disapproval of your behaviour. 

6. The ship discharged its cargo of coal. 

7. They are completely unlike. 

8. She unlocked the door and then opened it. 

9. The boys’ attack on the old woman was quite unprovoked. 

10. He appeared nonchalant in court even when the judge ordered him to pay.  

11. I asked him if he approved of our plan, but he was noncommittal. 

12. The student was punished for misbehaving in class. 

13. The lawyer was sent to prison for misappropriating money placed in his 

case. 

14. He failed in business not because of misfortune, but because of his own 

mistakes. 

15. Your trust in that judge is misplaced. 

16. He died because of the overdose of drugs. 

17. Don’t forget to return my books. 

18. I looked at the map to refresh my memory.  

 

 
КОНВЕРСІЯ 

(CONVERSION) 

 

Спосіб конверсії в англійській мові дуже продуктивний. Конверсія 

полягає в тому, що слово переходить з однієї частини мови в іншу без зміни 

вимови та написання. Визначити, до якої частини мови належить слово, можна 

лише з контексту. 

 

sentence (n) – судовий вирок; 

судове рішення 

to sentence (v) – засуджувати; 

ухвалювати судовий вирок 

 

bribe (n) – хабар; підкуп to bribe (v) – пропонувати (давати) 

підкупляти 

police (n) – поліція to police (v) – підтримувати порядок 

 

operative (adj) – діючий; 

оперативний 

operative (n) – оперативник; агент 

розшукової поліції 

 

criminal (adj) – злочинний    criminal (n) – злочинець   
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EXERCISES 

 

I. Put the correct variant (a), (b) or (c) in each space in the sentences below. 

 

1. I was … to report the matter to police. 

She’s old enough to know the difference between … and wrong. 

He turned …. 

a) right (adv); b) right (adj); c) right (n). 

 

2. The policeman …the thief. 

The police made several …. 

a)  arrest (v); b) arrest (n). 

 

3. They … the failure on George. 

The judge put the … for the accident on the driver of the car. 

a) blame (n); b) blame (v); 

 

4. Paris is the … of France. 

Murder can be a … offence. 

a) capital (adj); b) capital (n). 

 

5. It’s … to waste money like that. 

The judge sent the … to prison. 

a) criminal (n); b) criminal (adj). 

 

6. The car crash wasn’t an accident; it was a … attempt to kill him! 

The judges are … the question. 

a)  deliberate (v); b) deliberate (adj). 

 

7. Much of his work has been … because we now know that he used false          

information. 

That boy it’s a … to his family. 

a) discredit (n); b)  discredit. 

 

8. He … the policeman to let him go free. 

The official took … from people who wanted favours. 

a) bribe (v); b) bribe (n). 

 

9. Whose … is it that we’re late? 

It was impossible to … her performance. 

a) fault (n); b)  fault (v). 

 

10. The enemy … us at night. 
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The city came under … during the night. 

a) attack (v); b) attack (n). 

 

II. Make up the sentences of your own, using the following pairs of words: 

 

- answer (n) – to answer (v) 

- block (n) – to block (v) 

- challenge (n) – to challenge (v) 

- exempt (adj) – to exempt (v) 

- loan (n) – to loan (v) 

- to table (v) –  table (n) 

- nurse (n) – to nurse (v) 

- offensive (adj) – offensive (n) 

- picket (n) – to picket (v). 

 

III. Read the following sentences and translate them into Ukrainian. 

Define to what part of speech the underlined words belong. 

 

1. The army will make a man of you. Man the guns. 

2. The hat and shoes are a perfected match. I’m trying to match this yellow 

wool. 

3. Members of the club are few in number. He is numbered among the best of 

modern writers. 

4. Let me give you a piece of advice. The policeman tried to piece together the 

facts. 

5. She piloted the old man through the crowd to his seat. We’re doing a pilot 

study to see if this product will sell well. 

6. Films of that sort have lost their appeal for me. Does the idea of working 

abroad appeal to you? 

7. His bright clothes were not appropriate for funeral. The government 

appropriated a large sum of money for building hospitals. 

8. Mohammed was the founder of the Muslim religion. The plan was a good 

one, but it foundered for a lack of support. 

9. The town is well policed. The police have caught the murderer. 

10. The press has been invited to a meeting to hear the minister’s intentions. He 

pressed my hand warmly when we met. 
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STRESS ALTERATION. 

VOWEL AND CONSONANT ALTERATION  
(УТВОРЕННЯ СЛІВ ЗА ДОПОМОГОЮ ЧЕРГУВАННЯ НАГОЛОСУ ТА 

ЧЕРГУВАННЯ ГОЛОСНИХ І ПРИГОЛОСНИХ ЗВУКІВ) 

 

В англійській мові є іменники і прикметники, які мають однакове 

написання з відповідними їм дієсловами, лише наголос у них різний. Такі 

іменники і прикметники мають наголос на першому складі, а відповідні їм 

дієслова – на другому. 

 

'suspect (n) – підозріла особа to suspect (v) – підозрювати 

['s spekt]? [sәs'pekt] 

'convict (n) – засуджений to convict (v) – визнати винним 

[ 'k nvikt] [kәn'vikt] 

'conduct (n) – поведінка; керування to conduct (v) – вести; керувати 

['k nd kt] [kәn'd kt] 

'increase (n) – зростання; 

збільшення 

to increase (v) – зростати; 

['inkri:s] [in'kri:s] збільшувати 

'protest (n) – протест to protest (v) – протестувати 

['prәutest] [prә'test] 

'present (n) – подарунок to present (v) – представляти; 

[preznt] [pri'zent] дарувати 

  

 

У деяких іменниках і відповідних їм дієсловах відбувається чергування 

приголосних: глуха вимова останнього приголосного в іменниках і його дзвінка 

вимова в дієсловах. 

abuse (n) – зловживання; to abuse (v) – зловживати; 

[ә'bju:s] образа [ә'bju:z] ображати 

use (n) – використання; to use (v) – використовувати ; 

[ju:s] ужиток [ju:z] уживати 

house (n) – будинок to house (v) – поміщати; 

[haus] [hauz] вміщати 

 

У деяких випадках чергування приголосних супроводжується зміною 

кореневого голосного. 

food (n) – їжа to feed (v) – годувати 

depth (n) – глибина to deepen (v) – поглиблювати 
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EXERCISES 

 

I. Read the following sentences. Define the part of speech of the words in 

italics, stress them. 

 

1) He greeted me with a stream of abuse. 

The judge abused his power. 

2) Four students are absent today. 

He absented himself from the meeting. 

3) The word “honesty” is an abstract noun. 

She abstracted the most important points from a long report. 

4) He is one of my closest friends. 

The firm has decided to close down its London branch. 

5) Never spend in excess of your income. 

We had to pay an excess baggage charge. 

6) The House of Lords is the highest law-making body whose members are 

not elected. 

The building of the University houses libraries, classes, specialized   

laboratories, gyms etc. 

7) The rules of the club do not permit smoking. 

You can’t work here without a permit. 

8) The government has begun a project at the port to increase the size of the   

harbour. 

A singer must learn to project his voice so as to be heard in a large hall. 

 

II. Read the following pairs of words. How are they pronounced? Use them 

in your own sentences. 

 

a) prevent (n) – to prevent (v); permit (n) – to permit (v); present (adj.) – 

present (n); produce (n) – to produce (v). 

 

b) excuse (n) – to excuse (v); record (n) – to record (v); refuse (n) – to refuse 

(v); resume (n) – to resume (v). 

 

 

WORD-COMPOUNDING 

(СЛОВОСКЛАДАННЯ) 

 

Деякі слова утворюються складанням двох слів або їхніх основ в одну 

лексичну одиницю. За допомогою такого способу словотворення можуть 

утворюватися складні іменники, складні прикметники, складні дієслова, 

складні займенники і складні прислівники. 

 



28 

 

1) Складні іменники. 

Складні іменники здебільшого утворюються шляхом поєднання: 

 

іменника з іменником 

finger (n) + print (n) – fingerprint (n) відбиток пальця 

law (n) + breaker (n) – lawbreaker (n) правопорушник; порушник закону 

 

прикметника з іменником 

black (adj) + mail (n) – blackmail (n) – шантаж 

common (adj) + wealth (n) – commonwealth (n) – федерація;  

співдружність (націй) 

 

дієслова з іменником 

clasp (v) + knife (n) – clasp-knife (n) – складний ніж 

 

герундія з іменником 

driving (ger) + license (n) – driving-license (n) – посвідчення водія 

reading (ger) + room (n) – reading-room (n) – читальний зал 

 

2) Складні прикметники. 

Складні прикметники утворюються поєднанням: 

 

іменника з прикметником 

law (n) + abiding (adj) – law-abiding (adj) – що підкорюється законам 

pain (n) + killing (adj) – painkilling (adj) – болезаспокійливий 

 

прикметника з прикметником 

light (adj) + brown (adj) – light-brown (adj) – світло-брунатний 

criminal (adj + procedural (adj) – criminal-procedural (adj) – кримінально-

процесуальний 

 

прикметника з дієприкметником 

hand (n) + written (part.) – hand-written (adj) – написаний від руки 

blue (adj) + eyed (part.) – blue-eyed (adj) – голубоокий 

 

3) Складні дієслова. 

Складні дієслова утворюються шляхом поєднання: 

 

прикметника з дієсловом 

safe (adj) + guard (v) – to safeguard (v) – охороняти; гарантувати 

broad (adj) + cast (v) – broadcast (v) – передавати по радіо; зносити переносити 
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4) Складні займенники. 

somebody (some + body) – хто-небудь 

nothing (no + thing) – ніщо; нічого 

everyone (every + one) – кожний 

 

5) Складні прислівники 

else (pron. іndef.) + where (adv) – elsewhere (adv) – (десь) в іншому місці 

every (adj) + where (adv) – everywhere (adv) – всюди скрізь  

 

 

EXERCISES 
 

I. Guess the compound nouns by their definitions. 

Model: a room in which a court is held – courtroom 

- the claim made counter; 

- a man who makes drafts (the author of drafts); 

- a side of the hill; 

- a man with grey beard; 

- a shot of the gun ; 

- a light of the sky; 

- a comedy with tragic end; 

- a person who makes mischief; 

- a person who breaks the law; 

- a person with ill nature; 

- a man who rides a horse. 

 

II. Match the words on the left with words on the right to form the 

compound nouns. 

 

1. age 1. office 

2. body 2. case 

3. box 3. pass 

4. brief 4. old 

5. flag 5. guard 

6. check 6. draught 

7. time 7. range 

8. sleeping 8. call 

9. shooting 9. man 

10. roll 10. table 
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III. Explain the structure of the following compound words. Translate 

them into Ukrainian. 

 

Figure-skating; fire-alarm; flap-eared; bribe-taker; case-hardened; drug-

trafficker; eco-terrorist; false-hearted; fencing-cully; fiction-monger; highwayman; 

lawmaker; housebreaker; law-breaking; loan-shark; lynch-law; mischief-maker; 

judge-advocate; gunshot; road-bed. 

 

IV. Read the following sentences. Pay attention to the underlined words.  

Translate the sentences into Ukrainian. 

 

1. The policemen have caught the murderer. 

2. The police took the man’s fingerprints. 

3. Given the serious consequences which can result from being convicted of a 

criminal offence, it is necessary to provide safeguard against wrongful conviction. 

4. Stipendiary magistrates are full-time appointments made by the Queen on 

the recommendation of the Lord Chancellor. 

5. The lawmaking authority of Congress is exercised by passing laws called  

federal statutes. 

6. The constitutional rights of citizens and the powers of government are found 

in various case-law rulings, statutes, and even in traditions. 

7. When sitting as a court of appeal it is only the law lords and certain other 

government-appointed officials who hear cases. 

8. The process of taking an action from a lower court to the highest court may 

be time-consuming and costly.  

9. In this document cross-references are shown in capital letters. 

10. The invention of the wheel was a milestone in the history of the world. 
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АНГЛО-УКРАЇНСЬКИЙ ГЛОСАРІЙ ПРАВОВИХ ТЕРМІНІВ 

 

Аа,      Bb,      Cc,     Dd,      Ee,       Ff, 

Gg,      Hh,      Ii,       Jj,        Kk,      Ll, 

Mm,     Nn,     Oo,     Pp,      Qq,     Rr,       Ss, 

Tt,        Uu,     Vv,     Ww,    Xx,      Yy, 

Zz 

 

УМОВНІ СКОРОЧЕННЯ 

Hist. історизм; 

Am. американізм; 

fig. переносне значення; 

pl. множина; 

МІ. військовий термін; 

-irr. неправильне дієслово; 

J. суто юридичний термін; 

Ch. церковний термін; 

biol. термін з біологічної сфери; 

sl. сленг; 

Brt. термін британського походження; 

etc.e. тощо, і таке інше; 

sport. термін зі спортивної сфери.  
 

 

A 

abdicate [ˈæbdɪkeɪt]зріка́тися престо́лу; відмовля́тися від престолу; ~ ion 

[æbdɪ`keɪ ʃәn] зре́чення престо́лу 

abduct [æbˈdʌkt] викра́дати [викрасти] (жінку) 

aberration [æbәˈreɪʃәn ] по́милка, абера́ція 

abet [әˈbet] підбу́рювати [-рити]; (по)сприя́ти (пога́ному); ~tor [-tә] 

підбу́рювач(-ка) 

abeyance [әˈbeɪәns] стан невідо́мості; in ~ без вла́сника; тимчасо́во 

скасо́ваний (зако́н) 

abjure[әbˈdʒʊә] зріка́тися 

abortion [әˈbɔːʃәn] ви́кидень, або́рт 

abscond [әbˈskɑːnd] ховатися, переховуватися 
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abus|e [әˈbjuːs] зловжива́ння, обра́за, ла́йка; [ә`bju:z] зловжива́ти; 

[об]ла́яти; ~ive [ә`bju:siv]  обра́зливий 

access  [ˈækses] до́ступ; прохід́; на́пад, при́ступ; easy of ~  досту́пний 

ary [ækˈsesәrɪ] співуча́сник(-иця); ~ible [ækˈsesәbl] досту́пний, дося́жний; 

~ ion [ækˈseʃәn] вступ, вступа́ння у (до); до́ступ до; ~to the throne вступ на 

пре́стол 

accident [ˈæksɪdәnt] випадко́вість; катастро́фа, а́варія; ~al [æksɪˈdentәl] 

випадко́вий. 

account [ә'kaunt] раху́нок; звіт; of nо ~ незначний; on nо ~ в жо́дному páзi; 

on ~ of че́рез; take into ~, take ~ of бра́ти до ува́ги; turn to ~ 

використо́вувати; call tо ~ притяга́ти до відповіда́льності; make ~ of 

надавати зна́чення (ваги́); ~ for відповідати [відпові́сти] за; по́яснювати 

[-ни́ти]; be much ~ed of ма́ти га́рну репута́цію; гада́ти, вважа́ти, за; ~able 

[ә 'kauntәbl] поясни́мий, з'ясо́вний; ~ant [-әnt] рахівни́к; (chartered,  

certified public ~ прися́жний) бухга́лтер; ~ing [-iŋ] звіт́ність; о́блік 

accomplice [әˈkɔmplɪs] співуча́сник (-ця), спіл́ьник (-ця) 

аccredit [ә`kredɪt] акредитува́ти; припи́сувати [-са́ти] 

аccus|ation [ækjuˈzeɪʃәn] звинува́чення; ~e [ә`ju:z] .звинува́чувати [-а́тити]; 

~er [-ә] обвинува́ч(ка) 

acknowledge [әkˈnɔlɪdʒ] підтверджувати [-дити]; визнавати [-визнати]; ~ 

(e)ment – визнання; розписка 

acquit [әˈkwɪt] виправдо́вувати [-виправда́ти]; ~of звільня́ти від; 

вико́нувати (обо́в’язки); ~ well до́бре спра́влятися з рoбо́тою; ~ tal [-l] 

ви́правдання; ~tance [әns]спла́та (боргу та ін.) 

act [ækt] 1) ді́яти, (в)чини́ти; (зі)гра́ти; 2) спра́ва; постано́ва; акт; 3) ~ ing 

[- iŋ] вико́нувач обо́в’язків; 4) гра 

addict [ˈædɪkt] наркома́н; ~ed [`ædict] схильний до 

adjudge [әˈdʒʌdʒ] ухвалювати ви́рок 

administer [әdˈmɪnɪstә] керува́ти; ~ justice чини́ти правосу́ддя; ~ ration 

[әdmɪnɪs`treɪʃәn] адміністрація; ~ rative[әdˈmɪnɪstreɪtɪv] □адміністрати́вний; 

викона́вчий; ~rator[әdˈmɪnɪstreɪtә] адміністра́тор 

adopt [әˈdɑːpt] усиновля́ти [-ви́ти]; засвоювати [-засвоїти]; ~ ion 

усино́влення; засво́єння 

adulter|ate [әˈdʌltәreɪt] фальсифікува́ти; ~er [әˈdʌltәrә] зрадливи́й чоловік; 

~ess [-ris] зрадли́ва жінка; ~y [-ri] подру́жня неві́рність 
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advocate [ˈædvәkɪt] 1. захисни́к(-иця); прихи́льник (-иця); адвока́т; 2. [-keit] 

відсто́ювати [відстояти], обсто́ювати [обсто́яти] 

affair [æˈfeә] справа 

affidavit [æfiˈdeɪvɪt] письмо́ве свід́чення під прися́гою 

аgency [ˈeɪdʒәnsɪ] ді́я ,аге́нтство (аге́нція) 

аgent [ˈeɪdʒәnt] фа́ктор; аге́нт; довір́ена осо́ба. 

aggression [әˈɡreʃәn] на́пад; агре́сія; ~or[aˈɡresә] агре́сор 

agitat|e [ˈædʒɪteɪt] (с)хвилюва́ти, збу́джувати [-дити]; агітува́ти (for за); 

~ion [ædʒɪˈteɪʃәn] хвилюва́ння; агіта́ція 

aim [eɪm] 1) приці́люватися [-литися] (at y); fig~ at ма́ти на ува́зі; 

направля́ти [напра́вити], спрямо́вувати [-мува́ти] (at на); 2) мета́, на́мір; 

~less [eɪmlis] безці́льний 

аlien [`eɪlɪәn] 1) інозе́мний; чужи́й; 2) інозе́мець ,чужозе́мець ;~able [-abl] 

відч у́жуваний;~ate [-eit] відчу́жувати [-ужи́ти]; ~ist [`eɪlɪәnɪst] психі́атр 

alimony [ˈælɪmәnɪ] аліме́нти  

allegation [ælәˈɡeɪʃәn] зая́ва; безпідста́вне тве́рдження; ~ e [әˈledʒ] 

пос(и)ла́тися на; стве́рджувати [-дити] (без підста́в) 

alliance [әˈlaɪәns] алья́нс 

ambassador [æmˈbæsәdә] посо́л, послане́ць 

amend [әˈmend] виправля́ти(ся) [ви́правити(ся)]; вно́сити попра́вки до; 

~ment [-mәnt] ви́правлення; попра́вка (до резолю́ції, законопрое́кту); ~s 

[ә`mendz] компенса́ція 

аnarchy [ˈænәkɪ] ана́рхія 

amnesty [ˈæmnәstɪ]1) амні́стія; 2) амністува́ти 

аn(a)esthetic [æni:sˈθetɪk] нарко́тик 

аnnex [ә`neks] 1) анексува́ти; приє́днувати [-на́ти]; 2) [ˈæneks] прибудо́ва; 

дода́ток ;~ation [ænek`seiʃәn] ане́ксія 

 annul [әˈnʌl] анулюва́ти; скас(о́в)ува́ти; ~ment [-mәnt] анулюва́ння 

antagonism [ænˈtæɡәnɪzm] антагоніз́м, ворожне́ча; ~t [-ist] антагоні́ст, 

супроти́вник 

appeal [әˈpiːl] 1) апелюва́ти; подава́ти ска́ргу; ~tо зверта́тися [-рну́тися] до; 

притяг(а́)ти́ до; 2) відо́зва, за́клик; апеля́ція;прива́бливість; ~ing [-iŋ] 

звору́шливий; прива́бливий 

аppellant [әˈpelәnt] апеля́нт 

аpprobation[æprәˈbeɪʃәn ] схва́лення; са́нкція 
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аppropriate [әˈprouprɪәɪt] 1) привла́снювати [-ни́ти]; признача́ти 

[призна́чити]; 2) [-it] відпові́дний, підхо́жий; ~ion привла́снення; 

асигнува́ння 

аpproval [ˈ әpruːvәl] схва́лення; тве́рдження ~e[әpruːv] схва́лювати [-ли́ти]; 

затве́рджувати [-дити]; санкціонува́ти 

arbit|er [ˈɑbɪtә] арбі́тр, трете́йський суддя́; верши́тель до́лі; ~ rariness 

[ˈɑːbɪtrәrɪnɪs] сваво́ля, сваві́лля; ~ rary [-trәri] сваві́льний; ~rate [ˈɑ:bitreit] 

вирі́шувати трете́йським судо́м; ~ ration [ˈɑːbɪt`rәɪʃәn] трете́йське рі́шення; 

~ rator [ˈɑbɪtrәitә] J арбі́тр,трете́йський суддя́ 

argument [ɑːɡjumәnt] 1) до́каз, аргуме́нт; 2) супере́чка, спір 

ation[ɑːɡjumenˈteɪʃәn] аргумента́ція 

armistice [ˈɑːmɪstɪs] переми́р’я 

arraign [әˈreɪn] 1) притяга́ти до су́ду; 2) знахо́дити недо́ліки в 

arrear [әˈrɪә] заборго́ваність, недо́їмка 

arrest [әˈrest]1) aрешт, затри́мання; 2) заарешт(о́в)у́вати, затри́м(ув)ати 

аrson [ˈɑːsn] підпа́л 

assail [әˈseɪl] напада́ти [напа́сти] на, атакува́ти; енергі́йно бра́тися (до 

робо́ти); ~ ant [-әnt] (су)проти́вник; напада́юча сторона́ 

assassin [әˈsæsin] вби́вця; ~ ate [-ineit] вби́(ва́)ти; ~ation [әsæsiˈneɪʃәn] 

вби́вство 

assault [әˈsɔːlt] 1) на́пад, ата́ка; обра́за сло́вом; фізи́чне наси́льство; 

2) напада́ти [напа́сти], накида́тися [ наки́нутися] на  

assess [әˈses] обклада́ти пода́тком; оці́нювати майно́; ~able [-әbl] що 

підляга́є оподаткува́нню; ~ment [-mәnt] обклада́ння; оцін́ка 

assign [әˈsaɪn] визнача́ти [ви́значити]; признача́ти [призна́чити]; 

асигнува́ти; доруча́ти [-чи́ти]; ~ment [әˈsaɪnmәnt] призна́чення; переда́ча; 

завда́ння 

attach [ә'tætʃ] прикрі́плювати [-пи́ти]; прикомандир(о́в)ува́ти; нада́(ва́)ти;  

заарешто́вувати[-тува́ти]; ~ to прихиля́тися [-ли́тися] до; ~ment [-mәnt] 

прихи́льність; прикрі́плення; накла́дення аре́шту 

attack [әˈtæk]1) ата́ка; на́ступ; при́ступ; 2) aтакува́ти; напада́ти [напа́сти] 

на; накида́тися [наки́нутися] на; уража́ти [вра́зити] 

attempt [әˈtempt]1) спро́ба; за́мах; 2) намага́тися; заміря́тися [замі́ритися] 

на  

attest [әˈtest] (за)сві́дчити; засві́дчувати [-чити]; приво́дити до прися́ги 
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attorney [әˈtәːnɪ] пові́рений; power of ~ повнова́ження, ~ General мініс́тр 

юсти́ції 

author [ˈɔːθә] áвтор; ~itative [әˈθɔːrɪteɪtɪv] авторите́тний; ~ity [ˈɔ:`θɔrɪtɪ] 

авторите́т; повнова́ження; вла́да (over над ); on the ~ of на підста́ві; за 

тврдженням; ~ize [ɔːθәraɪz] уповнова́жувати [-жити]; санкціонува́ти  

autocra|cy [ɔːˈtɔkrәsɪ] самодержа́вство, автокра́тія; ~tic (al ) [ɔːtәˈkrætɪk(әl)] 

самодержа́вний, деспоти́чний 

autonomy [ɔːˈtɑːnәmɪ] автоно́мія, самоврядува́ння 

 

B 

 

bail [beɪl] 1) пору́чництво; admit to ~ відпуска́ти на пору́ки; 2) ~ out бра́ти 

на пору́ки 

ballot[ˈbælәt]1) балотування, голосування; 2.(про)голосувати; ~ -box 

виборча урна 

bailiff [ˈbeɪlɪf] судо́вий при́став; управи́тель (маєт́ком) 

ban[bæn]1) забо́рона; 2) забороня́ти 

bandit [ˈbændɪt]банди́т 

bane [beɪn] отру́та 

bargain [bɑːɡɪn] 1) уго́да, ви́гідна поку́пка; 2) (по)торгува́тися (про) 

barrister[ˈbærɪstә] адвока́т 

bastard[ˈbæstәd] 1) позашлю́бний; підро́блений; каліч́ена(мо́ва); 

2) позашлю́бне дитя́, байстрю́к 

battle [ˈbætl]1) бій, би́тва ~of під; 2) (по)би́тися; (по)боро́тися; ~-axe(e) 

hist.бойова́ соки́ра; Am.fig. ко́зир-ба́ба 

beat [biːt] 1) (по)би́ти; (від)лупцюва́ти; ~ a retreat відступа́ти [-пи́ти]; ~up 

(по)би́ти; зби́(ва́)ти; ~about the bush почина́ти зда́леку; v/i.би́ти; би́тися; 

(по)сту́кати(ся); 2) би́тий; перемо́жений; торо́ваний (шлях) 

beguile[bɪˈɡaɪl] обма́нювати [-ну́ти], ошу́кувати [ошука́ти]; прово́дити 

[прове́сти](час) 

belligerent[bɪˈlɪdʒәrәnt]1) вою́юча сторона́, яка́ вою́є; 2) вою́ючий 

 bequeath [bɪˈkwiːð]заповіда́ти  

bequest [bɪˈkwest] спа́док, спа́дщина 

bereave[bɪˈriːv] позбавля́ти [позба́вити]; відбира́ти [ відібра́ти] 
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bill [bɪl] 1) законопроєкт, білль; раху́нок; афі́ша; ве́ксель; ~ of fare меню́; ~ 

of lading коносаме́нт; ~ of sale заставна́, закладна́; 2) оголо́шувати [-оси́ти] 

(в афі́ші) 

blanch[blɑːntʃ] (ви́)біли́ти; чи́стити(мета́л); ~over обіля́ти [-ли́ти], 

виправдо́вувати[ви́правдати] 

blame [bleɪm] 1) докір́; прови́на; о́суд; 2) га́нити, засу́джувати [-ди́ти]; 

звинува́чувати [-а́тити]be to~for бу́ти ви́нним, завини́ти в; ~ful[ˈbleɪmful] 

що заслуго́вує на о́суд; ~less [-lis] бездога́нний 

body [ˈbɔdɪ] 1) ті́ло; труп; 2) ку́зов; 3) військо́ва части́на 

bogus [ˈbouɡәs]підро́блений 

bombard[bɔmˈbɑːd]бомбардува́ти 

bond [bɔnd] pl.; ~узи; кайда́ни; боргове́ зобов’я́зання; ~age [ˈbɔndɪʤ] 

ра́бство; зале́жність, ~(s)man [`bɔnd(z)mәn] раб 

brawl [brɔːl]1) галасли́ва сва́рка; ву́лична колотне́ча; (по)свари́тися з  

brib|e [braɪb]1) ха́бар; пі́дкуп; 2) підкупо́вувати; дава́ти хабара́; ~ery 

[`braibәri] хаба́рництво 

bureau [ˈbjuә`rou,`bjuәrou] конто́рка; конто́ра; бюро́; від́діл; ~ cracy 

[bjuәˈrɔkrәsɪ] бюрокра́тія 

burglar [ˈbәːɡlә] зло́дій-зло́мщик  ~y [-ri] крадіж́ка зі зло́мом 

butcher [ˈbutʃә]1) мʼясни́к; fig. уби́вця; 2) забива́ти (скот); вбива́ти; ~y [-гі] 

різни́ця, бо́йня; різани́на 

butt [bʌt] уда́р; прикла́д (рушни́ці) 

by law[ˈbaɪlɑː] постано́ва місце́вої вла́ди 

 

C 

 

cadence[ˈkeɪdәns] каде́нція, модуля́ція 

calumn|iate [kәˈlʌmnɪeɪt] зво́дити [звести́] на́клеп на; ~ iation 

[kәlʌmniːˈeɪʃәn], ~ y [ˈkælәmnɪ] на́клеп 

candidate ['kandidit] кандида́т(ка)  ~for на 

cannibal ['kænibәl] каніба́л 

canon ['kænәn]  кано́н; пра́вило; крите́рій 

capital [`kæpitl] 1) основни́й, капіта́льний; ( crime) ка́рний; (sentence, 

punishment) сме́ртний; 2) столиц́я; капіта́л; ( ~ letter) вели́ка лі́тера;~ izm 

[ˈkæpɪtәlɪzm] капіталі́зм; ~ ize [kә`pɪtәlaɪz] капіталізувати  
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captiv|ate [kæptɪveɪt] (за)чарува́ти, (за)полони́ти, ~ e [kæptiv] полоне́ний; 

бра́нець; ~ity [kæep`tiviti] поло́н 

capture [ˈkæptʃәr] 1) захо́плювати си́лою; бра́ти у поло́н; 2) захо́плення; 

здо́бич;  приз 

carcas|e [`ka:kәs] труп; ту́ша 

cardinal ['ka:dinI] 1) головни́й, основни́й; кардина́льний; ~ number 

кі́лькісний числі́вник; 2) кардина́л 

careless [-lis] легкова́жний; недбайли́вий; ~ness [-nis] недба́льство 

cartridge ['ka:tridʒ] патро́н; набі́й; прейскурант; заря́д 

сase [keis] ви́падок; стано́вище; обста́вина; судо́ва спра́ва 

сastigate [kaestigeit] (по)карати; fig. жорстоко критикувати 

casual [ˈkæʒʊәl] випадко́вий; неува́жний; ~ty [-ti] неща́сний ви́падок; pl. 

МІ втра́ти (на війні)́ 

catastrophe [kәˈtæstrɔfɪ] катастро́фа 

castigate[`kæstɪɡeɪt] (по)кара́ти; fig.жорсто́ко критикува́ти 

catch [ˈkætʃ] 1) пійма́ння; зага́рбання, уло́в; здо́бич; па́стка; за́сувка; 

шпінгале́т; 2) irr. лови́ти [пійма́ти]; схо́плювати [-пи́ти]; заража́тися 

[зарази́тися]; встига́ти [всти́гнути] (на по́їзд тощо)  ~cold засту́джуватися 

[-ди́тися]; ~'s eye лови́ти по́гляд;~uр доганя́ти [догна́ти]; підніма́ти 

[підня́ти]; 3) зачіпля́тися [зачепи́тися]; ~on  вхо́дити у мо́ду; ~ up with 

доганя́ти [догна́ти]; -er [ `kætʃә] лове́ць m; ~ ing [`kætʃiɳ]. fig. зара́зливий 

сміх; зара́зний; ~word мо́дне слів́це; заголо́вне слово́ 

causal [ˈkɔ:zәl] причи́нний; ~e [kɔ:z] 1) при́чина; при́від, спра́ва, проце́с; 

2) заподі́ювати [-дія́ти]; спричиня́ти [-ни́ти]; ~eless ['kɔ:zlis] безпричи́нний, 

безпідста́вний 

censor [ˈsensә] 1) це́нзор; 2) піддава́ти цензу́рі, цензурува́ти; ~ious 

[sen'sɔ:riәs] суво́рий, крити́чний; ~ship [ `sensәʃip] цензу́ра 

censure ['senʃә] 1) осу́д; 2) осу́джувати [ди́ти] 

cегtі|ficate [sәrˈtɪfɪkit] свідо́цтво; сертифіка́т; ~ of birth свідо́цтво про 

наро́дження, ме́трика; [-keit] ви́дати письмо́ве посві́дчення; ~fication 

[sә:tifi'keiʃәn] посвід́чення; ~fy ['sә:tifai] посві́дчувати [-чити]; ~tude ['tju:d] 

упе́вненість  

chain [tʃein] l) ланцю́г;~s ка́йдани pl.; пу́та pl.; 2) ско́вувати[ скува́ти]; 

трима́ти в кайда́нах; fig.прико́вувати [-кува́ти] 
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сhallenge [ˈtʃælɪndʒ]1) ви́клик; MI о́клик(вартово́го); відвід́ (прис я́жних); 

2) виклика́ти [ви́кликати]; запере́чувати [-чити]; потребува́ти ува́ги 

chamber [ˈtʃeɪmbә] кімна́та; пала́та;~s pl. конто́ра адвока́та; ка́мера судді;́ 

~maid покої́вка 

chancellor [' tʃɑːnsәlә] ка́нцлер 

charge [tʃɑːdʒ] 1. заря́д; наванта́ження; дору́чення; ціна́; звинува́чення; 

ата́ка;  fig. піклува́ння, опі́ка; ~s витра́ти pl.; be in ~of заві́дувати; 

2) заряджа́ти [-ди́ти]; наванта́жувати [-жити]; доручати [-чи́ти]; with 

звинува́чувати [-а́тити] y; to признача́ти [призна́чити ] цін́у на; 

стве́рджувати [-дити] 

charter[ˈtʃɑːtә] 1) ха́ртія; пра́во; привіле́й; 2) дарува́ти привіле́й; 

(за)фрахтува́ти (су́дно) 

chase [tʃeɪs] 1) пого́ня; полюва́ння; 2) полюва́ти на (за); переслі́дувати; 

проганя́ти [прогна́ти] 

chattels [ˈtʃætәls] goods and ~ майно́, ре́чі pl. 

cheat [tʃiːt] 1) обма́нщик, шахра́й; обма́н; 2) обма́нювати [ –ну́ти] 

check [tʃek] 1) шах; перешко́да; зупи́нка; ~оn контрол́ь над, переві́рка; 

бага́жна квита́нція; чек; 2) карта́та ткани́на; 3) перевіря́ти [переві́рити]; 

(про)контролюва́ти; зупиня́ти [-ни́ти]; перешкоджа́ти [перешко́дити]; ~ еr 

[`tʃekә] контроле́р; ~s рl. ша́шки pl.; ~ing-room ка́мера схо́ву (багажу́);~ 

mate 1) шах і мат; 2) ста́вити мат, ~-up суво́ра переві́рка 

choke [tʃouk.] 1) (за)душит́и; засміч́увати [засмітит́и]; ~ down наси́лу 

ковта́ти; ~with дави́тися від; задиха́тися [-хну́тися]; 2) прис́туп, на́пад 

яду́хи; 3) за́слінка 

citizen[ˈsɪtɪzn] громадя́нин(-дя́нка); ~ ship [-ʃɪp] громадя́нство 

сivic [`sɪvɪk] громадя́нський, циві́льний; ~s [-s] pl. циві́льні спра́ви 

pl.;осно́ви громадя́нськості 

civil [ˈsɪvɪl] громадя́нський, циві́льний; вві́чливий; циві́льний (на 

протива́гу ка́рному) ~ servant чино́вник; ~ service держа́вна слу́жба; ~ian 

[sɪˈvɪljәn] MI циві́льний; ~ity[ˈsɪ`vɪliti] ввіч́ливість; ~ization [ˌsɪvәlәˈzeɪʃn] 

цивіліза́ція; ~ize [ˈsɪvәlaɪz] цивілізува́ти 

claim [kleim] 1) претендува́ти на; вимага́ти; зая́вляти права́; стве́рджувати 

[дити]; 2. вимо́га; по́зов; прете́нзія; ~ to be видава́ти се́бе за; ~ant 

[ˈkleɪmәnt] позива́ч  

clause [ˈklɔːz] пункт; стаття́; кла́узула (у до́говорі) 
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clear [klɪә] 1) ясний́, світлий; прозор́ий; ~from, ~of ві́льний від; чи́стий 

(прибу́ток, вага́ тощо); 2) ~from, ~of очища́ти [очис́тити]; розчища́ти 

[розчи́стити]; розпро́давати [-да́ти]; виправдо́вувати [вип́равдати] 

(звинува́ченого); ~ up розсі́юватися [розсія́тися] (про тума́н); проясня́тися 

[-ни́тися]; ~ance [ˈklɪәrәns] очи́стка; усу́нення перешко́д; зві́льнення від 

ми́тних збо́рів; розчис́тка (під о́ранку);~-ing ['kliәriŋ] проя́снення; про́сіка; 

клі́ринг (між ба́нками); ~ House розрахунко́ва пала́та 

clerk [klə:k] чино́вник; службо́вець; урядо́вець; прика́жчик 

coalition [kәʊәˈlɪʃәn] коалі́ція; спі́лка 

code [`koud] 1) ко́декс; код; 2) кодува́ти 

coerc|e [kou'ə:s] приму́шувати [-му́сити];~ion [-ʃәn]при́мус 

coheir [kәʊˈɛә] спадспадкоє́мець m. 

collaborat|e [kәˈlæbәreɪt] співробіт́ничати; ~ion [kәˌlæbәˈreɪʃәn] 

співробі́тництво 

command [kə'ma:nd] 1) кома́нда, нака́з; кома́ндування; have at ~ ма́ти у 

своєму розпоря́дженні; 2) нака́зувати [-за́ти]; володіт́и; МI кома́ндувати; 

~еr [kә'ma:ndә] MI кома́ндир; капіта́н; ~er-in-Chief [-rin'tʃi:fl 

головнокома́ндувач; ~ment [-mәnt] нака́з; за́повідь 

comment [kɔment`] 1) тлума́чення; комента́р; 2) (upon) коментува́ти; 

поя́снювати [-ни́ти]; ~ary ['kɔmәntәri] комента́р; ~ator ['kɔmenteitә] 

комента́тор 

commissary [ˈkɔmɪsәrɪ] коміса́р; уповнова́жений, МІ інтенда́нт 

commission [kәˈmɪʃәn] 1) коміс́ія; повнова́ження; дору́чення; MI пате́нт на 

офіце́рський чин; 2) признача́ти на поса́ду; уповнова́жувати; готува́ти 

(корабе́ль) до пла́вання; ~er [kәˈmɪʃәnә] уповнова́жений; коміса́р 

commit [kә'mit] доруча́ти [-чит́и], звіря́ти [зві́рити]; віддава́ти (під) суд 

зді́йснювати [-ни́ти] (зло́чин); (с)компрометува́ти (се́бе); зобов`я́зувати 

(ся) [-за́ти(ся)]; ~to prison ув’язнювати [-нити]; ~ment [-mәnt], ~tal[-l] 

переда́ча , зобов’я́зання; ~tee [-i] коміс́ія; коміт́ет 

common ['kɔmәn]. 1) зага́льний, простий́; гру́бий, звича́йний; пересі́чний; 

~ Council муніципа́льна ра́да; ~ law звичаєв́е пра́во; ~ sense здоро́вий 

глузд; іn ~ спі́льно; 2) грома́дська земля́, виѓін; ~place 3) бана́льність; 

2) бана́льний; заяло́жений; ~s [-z] рl. зага́льний стіл; (House Of), ~ Пала́та 

грома́д, ~wealth [ˈwelθ] співдру́жність; федера́ція; the British ~ of Nations 

Брита́нська Співдру́жність На́цій 
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communal [kɔmjunl] комуна́льний; грома́дський; колекти́вний 

community [kәˈmjuːnitɪ] грома́да; товарис́тво ; спі́лкування 

commutation [kɔmjuˈteɪʃәn] замі́на; пом'я́кшення пока́рання; комута́ція; 

перемика́ння, переклю́чення 

compact [kɔmpækt] 1) до́говір; 2) [kәmˈpækt] компа́ктний; щі́льний; 

сти́слий; 3) стиска́ти [сти́снути]; ущі́льнювати [-ни́ти] 

compatriot [kәmˈpeɪtrɪәt] співвітчиз́ник (-иця) 

compel [kәmˈpel]приму́шувати 

compensate ['kɔmpenseit] винагоро́джувати; відшкодо́вувати (зби́тки); 

~ion [kɔmpen'seiʃәn] винагоро́да; компенса́ція 

complain [kәmˈpleɪn] (по) ска́ржитися (оf на 3); подава́ти ска́ргу; ~t ска́рга; 

хворо́ба; ~ant [-әnt] позива́ч 

compuls|ion [kәmˈpʌlʃәn] при́мус; ~ огу [-sәri] примусо́вий; обов’язко́вий 

conciliat|e [kәnˈsɪlɪeɪt] прими́рювати; ~оr [-ә] посере́дник 

conclusi|on [kәnˈkluːʒәn] закі́нчення; заве́ршення; ви́сновок; ~ve [-siv] 

заклю́чний; виріша́льний; пи́льний 

 сoncord [ˈkɔŋkɔːd] зла́года; уго́да; договір́, конве́нція; гармо́нія; ~ant 

[kәnˈkɔːdәnt] зла́годжений; гармоній́ний 

сondemn [kәnˈdem] засу́джувати; прису́джувати (до Р); бракува́ти; ~ action 

[kɔndemˈneɪʃən] о́суд 

confedera|cy [kәnˈfedәrasɪ] 1) конфедера́ція; спіл́ка, сою́з; ~te; 2) [-rit] 

федерати́вний, сою́зний; 2) [-rit] член конфедера́ції, спі́льник, сою́зник; 

3) [reit] об’єд́нуватись в сою́з; ~ tion [kәnfedәˈreɪʃən] конфедера́ція; сою́з 

confine [kәnˈfaɪn] 1) обме́жувати; ув’я́знювати; ~ment [-mәnt] обме́ження; 

ув’я́знення; 2) поло́ги pl. 

confiscat|e [konfɪskeɪt] конфіскува́ти; ~ion [konfɪˈskeɪʃәn] конфіска́ція 

congress [`koŋɡres] конгре́с; з’їзд 

conscript [konskrɪpt] MI призо́вник; ~ ion [kәnˈskrɪpʃәn] MI військо́ва 

повин́ність 

consequen|ce [ˈkonsikwәns] 1) на́слідок; вис́новок; ~t[kwәnt] 

2) послі́довний; 3) на́слідок; ~tial[kɒnsɪˈkwenʃәl] що логіч́но виплива́є; 

важли́вий; 4) ~tly [ˈkonsikwәntlɪ] о́тже; вихо́дить 

conspir|acy [kәnˈspɪrasɪ] змо́ва ~ator [-әtә] змо́вн-ик (-иця); ~e [kәnˈspaɪә] 

вчиня́ти змо́ву; змовля́тися [змо́витися] 
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constab|le [ˈkʌnstәbl] консте́бль, поліце́йський;~ ulary [kәnˈstæbjulәrɪ] 

полі́ція 

constituen|cy [kәnˈstitjuәncy] 1) ви́борчий о́круг; ви́борці ~t [-әnt] 

2) істот́ний, устано́вчий; 3) ви́борець; складова́ части́на 

constitut|e [ˈkɔnstitjuːt] 1) склада́ти [скла́сти]; 2) засно́вувати [-нува́ти]; 

3) ~ion [kɔnstiˈtjuːʃn] конститу́ція; устано́ва; 4) стату́ра; склад; ~ional [-I] 

конституці́йний; органі́чний 

consul [ˈkɔnsәl] ко́нсул; ~ general генера́льний ко́нсул; ~ate[ˈkɔnsjulit] 

ко́нсульство 

consult [kәnˈsʌlt] пита́ти пора́ди у; (по)ра́дитися; ~ation [kɔnsәlˈteɪʃәn] 

консульта́ція; конси́ліум; ~ative [kәnˈsʌltәtɪv] дора́дчий 

contraband [`kɔntrәbænd] котраба́нда 

contract [ˈkәn`trækt] 1) скоро́чувати [cкороти́ти]; стиска́ти [сти́снути]; 

уклада́ти [укла́сти](уго́ду); заво́дити [-вести́](знайо́мство); бра́ти 

[взя́ти]шлюб; скороч́уватися [-оти́тися]; стиска́тися [сти́снутися]; 

3) [ˈkɔntrækt] контра́кт, до́говір, уго́да; скоро́чення ; ~or [-tә] підря́дчик 

contrit|e [kɔntraɪt] що жалку́є, ка́ється; ~ion[kәnˈtrɪʃәn] каяття́ 

сontrol [kәnˈtrоʊl] керівниц́тво; на́гляд; контро́ль; керува́ти; 

(про)контролюва́ти, регулюва́ти; стри́мувати [стрима́ти] (почуття́); ~ler  

[-ә]контроле́р, інспе́ктор 

сonvene [kәnˈviːn] склика́ти [склиќати]; збира́ти(ся) [зібра́ти(ся)]; 

виклика́ти [ви́кликати] (до су́ду) 

сonvict [kɔnvɪkt] 1) засу́джений; 3) [kәnˈvɪkt] ви́зна(ва́)ти ви́нним; 

викрива́ти [ви́крити]; ~ion [kәnˈvɪkʃәn] засу́дження; перекона́ння 

сonvoy [ˈkɔnvɔɪ] конво́й; су́провід; [kәn’vɔɪ] супрово́джувати; конвоюва́ти 

сordon [kɔːrdәn] 1) кордо́н; 2) ~off відгород́жувати [-ди́ти] 

сorpse [kɔːps] труп 

сo-signatory [ˌkоʊˈsɪɡnәtәrɪ] осо́ба, яка підписа́ла уго́ду спі́льно з ін́шими  

сouncil[ˈkaʊnsl] ра́да; ~(I) or [-silә] член ра́ди; ра́дник 

сounsel [kaʊnsәl] 1) обговор́ення,нара́да; адвока́т; ~for the prosecution 

обвинува́ч; 2) дава́ти пора́ду; ~(I) or[-ә] ра́дник; адвока́т 

countersign [-sain] 1) контрасигна́ція; МІ паро́ль; 2) скрі́плювати [-пи́ти] 

(пі́дписом) 

сourt [kɔːt] 1) двір; 2) суд; раy (one`s) to~ догляда́ти; 3) домага́тися чиє́їсь 

прихи́льності; залиця́тися до; ~eous [ˈkәːtjәs] ввіч́ливий, гре́чний; 
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~esy[ˈkәːtisɪ] вві́чливість; гре́чність; ~ier[kɔːtjә] придво́рний; ~ly [-li] 

вві́чливий;~-martial [ma: ʃl] MI військо́вий трибуна́л; суди́ти військо́вим 

судом́; ~ship [-ʃip] залиця́ння; ~yard двір ; подвір’я 

covenant [kʌvәnәnt] уго́да; договір́; запові́т, завіт́; зго́джуватися [-дитися] 

crime [kraim] зло́чин 

crimina|l ['kriminәl] злочи́нець; злочи́нний; криміна́льний, ка́рний; ~lity 

[ˌkrɪmɪˈnælitɪ] злочи́нність; криміна́льність  

culpable [ˈkʌlpәbl] ви́нний; злочин́ний 

culprit [`kʌlprɪt] злочин́ець; винува́тець 

custody [ˈkʌstәdɪ] 1) опі́кування, піклува́ння; 2) ув’я́знення 

 

D 

 

damage [ˈdæmɪdʒ] 1) шко́да; пошкод́ження; зби́ток, втра́та; 2) ~s pl. J 

зби́тки; відшкодува́ння зби́тків; 2) пошко́джувати [-дити], (зі) псува́ти 

data[`deitә] pl.да́ні; нови́ни; фа́кти 

dead [ded] 1) ме́ртвий; зівʼя́лий (про квіт́и); заніміл́ий (про па́льці); 

нерухо́мий; байдужи́й; ~ bargain дешевина́; ~ letter лист, не доста́влений 

за адре́сою; а ~ shot стріле́ць, яки́й стріля́є без по́хибки; ~wall глуха́ стіна́; 

2) пов́но, цілковит́о; ~ against рішу́че про́ти; 3) the ~ мерці,́ небіж́чики pl.; 

~en [dedn] 4) позбавля́ти(ся) си́ли; заглуша́ти [-ши́ти] ~-lock fig. ме́ртва 

то́чка; засті́й; ~ lу [-li] смерте́льний, смертоно́сний 

death [deθ] смерть; ~ -bed сме́ртне ло́же; ~-duty пода́ток на спа́дщину; 

~less [' deθlis] безсме́ртний; ~ly [-li] смерте́льний; ~-rate відсо́ток 

сме́ртності; ~-warrant сме́ртний ви́рок 

debat|able [dɪˈbeɪtәbl] спі́рний, дискусій́ний; ~e [di`beit] диску́сія; деба́ти; 

обгово́рювати [-рит́и]; (по)сперича́тися; обмірко́вувати [-кува́ти] 

debauch [dɪˈbɔːtʃ] 1) розпу́ста; пия́тика; 2) розбе́щувати [розбе́стити]; 

спокуша́ти[ спокуси́ти] 

decease[di`si:s] 1) смерть; кончи́на, скона́ння; 2) умира́ти [уме́рти]; скона́ти  

deceit [di si:t] обма́н, облу́да, ома́на; ~ ful [-ful] облу́дний, ома́нливий 

deceiv|e [di' si:v] обма́нювати [-ну́ти], ошу́кувати [-ка́ти]; ~er[-a] 

обма́нщик, ошука́нець 

decree [di'kri:] 1) ука́з, декре́т, нака́з; J постано́ва; 2) видава́ти де́крет 

deed [di:d] 1) ді́я; вчин́ок; по́двиг; J докуме́нт; 2) передава́ти по а́кту 
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default [di:fɔ:lt] 1) невикона́ння зобов’я́зань; нея́вка до су́ду; in ~ of за 

бра́ком; 2) не вико́нувати зобовʼя́зань; припиня́ти платежі́; не з'явля́тися 

на виќлик су́ду 

defend [di’fend] обороня́ти(ся) [-ни́ти(ся)], захища́ти(ся) [захистит́и(ся)]; J 

захища́ти на суді́; ~ant [-әnt] J підсу́дний; ~еr [-ә] захисни́к 

defer [di'fә:] відклада́ти [відкла́сти] відстро́чувати [-чити]; MI дава́ти 

відстро́чку від призо́ву 

delega|te ['deligit] 1) делега́т, представни́к(-и́ця); 2) [-geit] делегува́ти; 

доруча́ти [-чит́и]; ~tion [deli`geiʃәn] делега́ція, депута́ція 

democra|cy [dɪˈmɔkrәsɪ] демокра́тія, ~tic(al) [demә'krætik(әl)] 

демократич́ний 

denunciat|ion [dɪˌnʌnsɪˈeɪʃәn] доно́с; ви́каз, викриття́; обвинува́чення; ~or 

[dɪˈnʌnsɪeɪtә] обвинува́ч; доно́щик [-иця] 

deprave [di'preiv] розбе́щувати [розбе́стити]; робит́и розпу́сним 

deput|ation [depju`teɪʃәn] депута́ція, делега́ція; ~е [di`pju:t] делегува́ти; ~y 

['depjuti] делега́т(ка); депута́т(ка); засту́пник (-иця) 

despoil [disˈpɔil] (по)грабувати, позбавляти 

detain [di'tein] затримати, тримати під вартою 

detect [di'tect] виявляти, детектувати; -ion [diˈtekʃәn] виявлення, 

детектування; -ive [-tiv] детектив, агент розшукової поліції; розшуковий, 

детективний 

detention [diˈtәnʃәn] затримання, утримання під арештом 

detriment [ˈdetrimәnt] збиток, шкода 

deviate [’di:vieit] відхилятися, ухилятися 

devise [diˈvaɪz] 1) заповіт, заповідати; 2) вигадувати, винаходити 

diffuse [diˈfjuːz]. 1) поширювати, розповсюджувати; 2) поширений, 

розсіяний(про світло) 

diploma [diˈploumә] диплом, свідоцтво; -cy [-si] дипломатія; -tic(al) 

[diplәˈmætik(әl)] дипломатичний; -tist [diˈploumәtist] дипломат 

disable [disˈeibl] робити непридатним, (с) калічити; -d [-d] скалічений 

discharge [dɪsˈtʃɑːrdʒ] розвантажувати, визволяти, звільняти, сплачувати, 

виконувати, розпоряджатися; розвантаження, постріл, визволення, 

звільнення, розряд, виконання 

disqualify [dis'kwɔlifai] дискваліфікувати; позбавляти права 
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dissoluble [di'sɔljubl] Ch розчинний; що може бути розірваний (про шлюб, 

угоду) 

dissolut|e ['disәlu:t] розбещений; безпутний; непутящий; ~ion [disә'lu: ʃәn] 

розривання (шлюбу, договору); розпуск (парламенту) 

dissolve [dɪˈzɔːlv] розпускати (парламент); розривати; анулювати; 

розчинятися; розкладати 

district [‘district] район, округ; область 

 distrust [dis'trʌst] 1) недовіра; підозра; 2) не довіряти; ~ful [-ful] 

недовірливий; підозрілий; ~ of  невпевнений у собі 

disunite ['disju:'nait] розділяти (-лити]; роз’єднувати(ся) [-нати(ся)] 

disuse [dis'ju:z] вилучити з ужитку 

divorce [di'vɔ:s] 1) розлучення; розрив; 2) розривати шлюб; розлучатися 

[- читися] 

divulge [dai'vʌldʒ] розголошувати [-сити] (таємницю) 

doctrine [‘dɔctrin]вчення, доктрина 

document [ˈdɔːkjumәnt] 1) документ, свідоцтво; 2) підтверджувати 

документами 

due [dju:] 1) належний; зобов’язаний; очікуваний; in ~ time у свій час; it is 

his ~ йому це налeжить; 2) точно, прямо (про стрілку компаса); 3) налeжне; 

~s pl. збір; податки; мито; членський внесок 

dun [dʌn] наполегливо вимагати сплати боргу 

dungeon ['dʌndʒәn] підзeмна в’язниця 

duress(e) [djuә'res] примус, принука 

dole [doul] 1) допомога (по безробіттю) 

dope [doup] 1) наркотик, дурман 

 

Е 

 

elect [i'lekt] 1) обирати (обрати]; призначати [призначити]; 2) обраний; -ion 

[i'lekʃәn] вибори; -or [-tә] виборець; -oral [-tәrәl] виборчий; -orate [-tәrit] 

контингент виборців 

electro|cute [i'lektrәkju:t] стратити на електричному стільці 

elocution [ela'kju: ʃәn] ораторське мистецтво 

embargo [em'ba:gou] ембарго; заборона 
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effect [i'fekt] 1) наслідок; результат; продуктивність; дія; ~s рl. майно; 

пожитки; take ~, be of ~ набирати чинності, іn ~ у дійснocтi, to the ~ такого 

змісту; 2) виробляти [виробити]; виконувати [виконати]; здійснювати [-

нити]; ~ive [-iv]  ефективний, дійовий; що має силу; корисний; ~ date дата 

набрання чинності; ~ual [-juәl] дійсний; J що має силу (чинність ) 

emigra|nt ['emigrant] 1) емігрант, переселенець; 2) емігруючий; 

переселенський; ~te [-greit] емігрувaти; переселятися [-литися]; ~tion 

[emi'greiʃәn] еміграція, переселення 

employ [im'plɔi] 1) вжи(вa)ти; застос(oв)увати; використовувати [-тати]; 

давати роботу; 2) In the ~ of на роботі у, працюючий у; ~ee [emplɔi'i:] 

службовець (-вка); робітник (-иця); ~ег [im'plɔiә] наймач, працедавець; 

замовник(-иця); ~ment [-mәnt]застосування; робота, заняття; Exchange 

біржа праці 

enact [inækt] припис(ув)aти; запроваджувати [-дити]; ухвалювати [-лити]; 

грати роль; ставити на сцені 

enslave [in'sleiv] поневолювати [-лити]; ~ment [-mәnt] поневолення 

ensnare [in'snзә] заманювати [-нити] 

entry ['entri] вхід, вступ, в’їзд; вихід (на сцену); J вступ у володіння 

equity ['ekwiti] справедливість, безсторонність 

espionage [espiә'na: ʒ] шпіонаж 

estate [is'teit] pol. стан; майно; маєток; геаl ~ нерухoмість 

eviden|ce ['evidәns] 1) очевидність; доказ; J доказ, свідчення; 2) бути 

доказом; ~t [-t] очевидний 

exculpate ['ekskʌlpeit] виправдовувати [виправдати] 

executle ['eksikju:t] виконувати [виконати]; здійснювати [-нити]; 

страчувати (-aтити); ~ion [eksikju: ʃәn] виконання; здійснення; страта; 

~ioner [-ʃnә] kaт; ~ive [ig'zekjutiv]  виконавчий; адміністративний; ~ 

committee виконавчий комітет;  виконавча влада; адміністратор; ~or [-tә] 

душоприкaзник 

expir|ation [exspai'reiʃәn] видихання; закінчення (терміну); ~e [iks'paiә] 

видихати [видихнути]; умирати [умерти]; закінчуватися [-читися] (про 

термін) 

explain [iks'plein] пояснювати [-нити]; виправдовувати [виправдати] 

(поведінку) 

expropriate [eks'prouprieit] експропріювати; позбавляти власності 
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extinguish [iks'tingwiʃ] (по)гасити; сплачувати [-тити] (борг) 

 

F 

 

federa|l ['fedәrәl] федеральний; союзний; ~tion [fedә'reiʃәn] федерація 

fight [fait] 1. бій; бійка; суперечка; боротьба; show ~ бути готовим до 

боротьби; 2. [irr] v/t. Боротися проти (Р); відстоювати [відстояти]; vi. 

битися; борoтися; змагатися; воювaти; ~er ['faitә] боєць m; А, винищувач; 

~ing ['faitin] бій; бійка; attr. бойовий 

fine [~] 1) штраф; іn~ загалом, одно слово; врешті; 2) (о)штрафувати 

follow ['fɔlou] іти слідом; стежити, слідкувати за; (по)гнатися за; займатися 

[зайнятися]; ~ suit наслідувати приклад; ~er ['fɔlouә] послідовник [-иця] 

наслідувач(ка); попутник; прихильник; ~ing ['fɔlouin] наступний; 

попутний 

foray ['fɔrei] набіг, мародерство 

forbid [fә'bid] [irr.] забороняти [-нити]; ~den [-n] p.pt. від forbid; ~ding [-in] 

відразливий; загрозливий 

force [fo:s] 1) сила; насильство, примус; сенс, значення; armed ~s pl. 

збройні сили; come in ~ набирати чинності; 2) примушувати [-сити]; брати 

силою; ~ open зламувати [-мaти], виламувати [виламати]; ~d [-t]; ~ loan 

примусoвий займ; ~ landing вимушена посадка; ~ march форсований марш 

(похід); ~ful  сильний, дієвий 

foreign ['fɔrin] інозeмний, закордонний; the ~ Office міністерство 

закордонних справ (у Лондоні); ~ роlісу зовнішня політика; ~ег [-ә] 

іноземець (-мка) 

forestall [fɔ:'stɔ:|] попереджати [попередити]; запобігати [-бігти] 

forfeit ['fɔ:fit] 1) штраф; конфіскація; втрата (права); фант; 2) поплатитися; 

втрачати [втратити] (право) 

franchise ['fræntʃaiz] J право брати участь у виборах; привілей 

fraud [frɔ:d] шахрайство; ~ulent ['frɔ:djulәnt]  шахрайський 

fray [frei] 1) бійка, сутичка; 2) зношувати(ся) [зносити(ся)] 
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G 

 

gang [gæn] 1) бригада; артіль; зміна (робітників); зграя, банда; 2) ~ uр 

організoвувати банду; ~-board тpaп 

gaol [dʒeil] вʼязниця; jail 

gazette [gә'zet] 1) офіційна газeта; 2) (о)публікувати в офіційній газeті 

general ['dʒenәrәl] 1) загальний; звичайний; повсюдний; головний; 

генеральний; ~ election загальні вибори; 2) MI генерал; ~ity [dʒenә'ræliti] 

загальність; застосовність до всього; більшість; ~ize ['dʒenәrәlaiz] 

узагальнювати; ~ly [-li] взагалі; звичайно 

 

H 

 

harangue [hә'ræn] промoва; виголошувати промову 

harbo(u)r ['ha:bә] 1) гавань, порт; стати на якір; дати притулок; 2) fig. 

затаювати [затаїти]; ~age [-ridʒ] сховок, притулок 

heir [eә] спадкоємець; ~ apparent законний спадкоємець; ~ ess ['eәris] 

спадкоємиця; ~loom [-lu:m] спадщина, спадок 

heritage ['heritidʒ] спадщина, спадок 

hit [hit] 1) удар, поштовх; попадання (у ціль); успіх, бойовик; 2) [irr.] 

ударяти [ударити]; уразити [и]; попадати [попасти] ( у ціль); прибу (вa)ти 

до; ~ а blow завдавати удару; ~ it off with порозумітися з; ~ (up) оn 

знаходити [знайти]; нападати [напасти] на 

hoax [houks] 1) обман, ошуканство, містифікація; 2) жартувати з; 

містифікувати 

home [houm] 1) дім, житло; батьківщина; аt ~ удома; 2) домашній; 

внутрішній; ~ Office, ~ Department Міністерство Внутрішніх Справ; 

~Secretary міністр внутрішніх справ; 3)  додому; hit (or strike) ~ потрапити 

у ціль; ~-felt зворушливий, сердечний; ~less ['houmlis] бездомний; 

безпритульний; ~liке затишний; ~ly [-li] простий, звичайний; домашній; 

негарний; ~-made домашнього виготовлення; ~sickness нудьга за 

батьківщиною; ~stead будинок з ділянкою землі; садиба; ~ward(s) 

[- wәd(s)] додому 

homicide ['hɔmisaid] вбивство; вбивця 
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huff [hʌf] 1) роздратування; 2) зачіпати; залякувати [-кати]; ображатися 

[образитися] 

hurt [hә:t] 1) пошкодження; 2) irr.; fig. завдавати бoлю; пошкоджувати 

[- дити]; боліти (про частину тіла) 

 

I 

 

illegal [i'li:gәl] незаконний 

illicit [i'lisit] заборонений (законом) 

impost|or [im'pɔstә] обманщик; самозванець; ~ure [im'pɔstʃә] обман, омана, 

шахраювання 

imprint [im'print] 1) залишати [-шити] відбиток; 2) ['imprint] відбиток; 

вихідні дані 

impunity [im'pju:niti] безкарність; with ~ безкарно 

impure [im'piuә] нечистий; з домішкою. 

imputation [impju'teiʃәn] звинувачення; ~e [im'pju:t] (по)стaвити за 

провину; приписувати [-сaти]  

incendiary [in'sendjәri] 1) палій; fig.підбурювач; 2) запалювальний  

MI; fig. що підбурює 

incite [in'sait] підбурювати [-рити]; спонукувати [спонукати]; ~ment 

[- mәnt] підбурювання; спонукання, стимул 

indemni|fy [in'demnifai] відшкодовувати збитки; убезпечити; 

компенсувати; ~ty l-ti] гарантія від збитків; відшкодування, компенсація 

indent [in'dent] 1) зазублювати [-бити]; вирізувати [вирізати]; ставити 

вимогу; замовляти товари; 2) вимога; замовлення на товари; ордер; ~ation 

[inden'teiʃәn] зубець; вирізка; 3) ~ure [in'dentʃә] докумeнт, контракт, 

договір; 4) зобов’язувати договором 

independen|ce [indi'pendәns] незалежність, самостійність; ~t [-t] 

незалежний, самостійний 

indict [in'dait] пред’являти обвинувачення ~for y; ~ment [-mәnt] 

обвинувальний акт 

inherit [in'herit] успадковувати [-кувaти]; ~ance [-itәns] спадщина; biol. 

спадковість 

inhibit [in'hibit] перешкоджати[-одити] (Д); biol. загальм (ов)увати; ~ion 

[inhi'biʃn] 
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стримування, biol. гальмування 

iniquity [i'nikwiti] несправедливість f, беззаконня 

inquest ['inkwest] J слідство, дізнання; coroner’s ~ cудовий огляд трупу 

injunction [ɪnˈdʒʌŋ(k)ʃәn] наказ, вирок суду 

injur|e [indʒә] (по)шкодити, пошкоджувати [-дити]; поранити іm/pf.; ~ious 

[in'dʒuәriәs] шкідливий; обрaзливий; ~у ['indʒәri] образа; пошкодження; 

рана 

injustice [in'dʒʌstis] несправедливість f 

inland ['inlәnd] 1. внутрішня територія країни; 2. внутрішній; 3. [in'lænd] 

всередину, всередині (країни) 

inoffensive [inә'fensiv] безневинний, нешкідливий 

inquir|e [in'kwaiә] дізна(ва)тися; наводити довідки about про; ~into 

досліджувати [-дити]; ~ing [-rin] допитливий; ~y [-ri] довідка; 

розслідування, слідство 

inquisit|ion [inkwi'ziʃn] poзслідування; ~ive [in'kwizitiv] допитливий, 

цікавий 

inroad ['inroud] набіг; напад; нашестя; fig. посягання 

injunction [ɪnˈdʒʌŋkʃәn] нака́з; ви́рок су́ду 

injustice [ɪnˈdʒʌstɪs] несправедли́вість 

іnnocen|ce [ˈɪnosns] 1) J неви́нність; цнотли́вість; простота́; ~t[-snt]; 

2) неви́нний; 3) проста́к; наївна люди́на 

inoffensive[ɪnәˈfensɪv] безневи́нний; нешкідли́вий 

inquest [ˈɪŋkwest] J слі́дство; дізна́ння; coroner’s ~судо́вий о́гляд тру́па 

inquir|e [in'kwaiә] дізна́ (ва́)тися; наво́дити до́відки (about, after, for про; 

від); ~ іnto дослі́джувати [-ди́ти]; ~ing [-riŋ] допи́тливий; ~-у [-rі] до́відка; 

розслі́дування, слі́дство 

inquisit|ion [ɪnkwɪˈzɪʃn] розслід́ування; ~ive [in'kwizitiv] допи́тливий, 

ціка́вий 

inroad [ˈɪnroud] на́біг, на́пад, наше́стя; fig. посяга́ння 

instance[ˈɪnstәns] ви́падок; при́клад; вимо́га; J інста́нція; for~напри́клад 

instigat|e ['instigeit] спонука́ти [-кну́ти]; підбу́рювати [-рити]; ~or [-ә] 

підбу́рювач(ка) 

intelligence [ɪnˈtelɪdʒәns] ро́зум, глузд, інтеле́кт; Intelligence Service 

розвіду́вальна слу́жба, ро́звідка 
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intent [in'tent] 1) пра́гнучий, схи́льний ~ оn до; ува́жний, пи́льний; 2) на́мір, 

мета́, ціль; to all ~s and purposes вла́сне ка́жучи; у всіх відно́шеннях; ~ion 

[ɪnˈtenʃn] на́мір; ~ional [-I] що ма́є на́мір, навми́сний 

іntercede [ɪntәˈsiːd] клопота́ти 

interdict [intә'dikt] 1) забороня́ти [-ни́ти]; позба́вити пра́ва користува́ння; 

2) ['intәdikt], ~ion [intә'dikʃn]заборо́на 

intru|de [in'tru:d] вторга́тися [вто́ргнутися], нав’я́зуватися [-за́тися]~ der  

[-ә] непро́ханий гість; ~sion [ʒәn] вто́ргнення; поя́ва без запро́шення; ~sive 

[-siv] нав’ я́зливий, насти́рливий 

invade [in'veid] вторга́тися [вто́ргнутися]; fig. оволодіва́ти [-діт́и]; ~r [-ә] 

зага́рбник, інтерве́нт 

invalid [ɪnˈvælɪd] 1) неді́йсний, що не ма́є зако́нної си́ли; 2) ['invәli:d] 

непрацезда́тний; інвалі́д; ~ate [in'vælideit] позбавля́ти зако́нної си́ли; 

роби́ти неді́йсним 

invasion [ ɪnˈveɪʒәn] вто́ргнення, на́пад: J посяга́ння; інва́зія 

investigat|e [in'vestigeit] розслід́увати; розві́дувати [-дати]; дослі́джувати [-

ди́ти]; ~іоn [investi'gʃn] J слід́ство; дослі́дження; ~or [in'vestigeitә] 

дослі́дник; J слі́дчий 

J 

 

journal [ˈdʒɜːnl] щоде́нник; журна́л; протоко́л засід́ання; ~ism [ˈdʒә ːnlɪzm] 

журналі́стика 

jail [dʒeɪl] в'язни́ця; ув’я́знення; ~er [' dʒeɪlә] тюре́мник 

judge [ˈdʒʌdʒ] 1) суддя́; арбі́тр; знаве́ць; ціни́тель; поціновувач; 2) суди́ти; 

бу́ти арбі́тром; суди́ти  про; оці́нювати [-ни́ти]; осу́джувати [-ди́ти], су́дити 

judg(e)ment [dʒʌdʒmәnt] ви́рок, ріш́ення су́ду; су́дження; розсу́дливість; 

ду́мка, по́гляд 

judicature[ˈdʒuːdɪkәtʃә] судо́ва корпора́ція; судочи́нство; викона́ння 

правосу́ддя 

judicial [dʒuːˈdɪʃәl] судови́й; розсу́дливий 

jug [dʒʌɡ] 1) глек; 2) в’язни́ця, тюрма́ 

juris|diction [dʒʊәrɪsˈdɪkʃn] викона́ння правосу́ддя; юрисди́кція; ~prudence 

[dʒʊәrɪspruːdәns] юриспруде́нція, законода́вство 

juror [dʒʊәrә] J прися́жний; член журі́ 

jury [ˈdʒʊrәrɪ] J прися́жні m/pl.: журі ́n indecl.; ~man прися́жний; член журі.́ 
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justice [ˈdʒʌstɪs] справедли́вість f; правосу́ддя; суддя́ m; court of ~ суд. 

justification [dʒʌstɪfɪˈkeɪʃn] ви́правдання; реабіліта́ція 

 

K 

 

kidnap ['kidnælp] викрада́ти [ви́красти] (люде́й); ~ (р) еr [-ә] викрада́ч-

зди́рник 

kill [kil] уби́(ва́)ти; заби́(ва́)ти (худо́бу); fig. занапаща́ти; parl. прова́лювати 

[-ли́ти] (законопрое́кт тощо); ~ off знищувати [-щити]; ~ time га́яти час; 

~er ['kilә] уби́вця 

 

L 

 

law [lɔː] зако́н; пра́вило; J пра́во; J юриспруде́нція; go to ~ поча́ти судо́вий 

про́цес; lay down the ~ задава́ти [зада́ти] тон; ~-abiding J що дотри́мується 

зако́ну; ~-court суд; ~ful [ˈlɔːfʊl] зако́нний; ~less [ˈlɔːlis] беззаконний 

law|suit [ˈlɔːsjuːit] судо́вий проце́с; ~yer [lɔ:jә] юри́ст; адвока́т 

league [li:g] лі́га, сою́з, спі́лка; вступа́ти до сою́зу, спі́лки; об’єд́нувати(ся) 

[-на́ти(ся)] 

lease [li:s] оре́нда; найма́ння; здава́ти у найм, в оре́нду; брати́ у найми, в 

оре́нду 

legacy [`legәsil] спа́дщина; спа́док 

legal [li:gәl] зако́нний, лега́льний; правови́й; ~ize [-aiz] узако́нювати 

[- нити], легалізува́ти 

legation [lɪˈɡeɪʃn] дипломати́чна міс́ія 

legislat|ion [ ledʒɪsˈleɪʃn] законода́вство; ~ive [ˈledʒisleɪtɪv] законода́вчий; 

~оr законода́вець 

legitima|cy [lɪˈdʒɪtɪmәsɪ|] зако́нність; -~te [-meit] узако́нювати [-нити]; 

[- mit] зако́нний 

lend [lend] [irr.] позича́ти [пози́чити]; да́ти в по́зику, fig. д(ав)а́ти, 

нада́(ва)ти позику 

liability [laɪәˈbɪlitɪ] відповіда́льність; J зобовʼя́зання; забо́ргованість; 

схи́льністьf, на́хил; liabilities pl. зобов' я́зання; борги́ 

licen|ce, ~se ['laisәns] до́звіл, ліце́нзія; ві́льність; driving ~ права́ водія́; 

2) дозволя́ти [дозво́лити]; дава́ти пра́во, пате́нт на 
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lien [liәn] J пра́во накла́дения аре́шту на майно́ боржника́ 

life [laif] життя́; спо́сіб життя́; біогра́фія; жва́вість; for~ дові́чний; на все 

життя́; ~ sentence дові́чне увʼязнення; ~-assurance страхува́ння життя́; 

~- boat рятува́льний чо́вен; ~-guard лейбгва́рдія; ~less бездиха́нний, 

безжи́вний; ~-like як живи́й; - long дові́чний; ~-preserver рятува́льний 

по́яс; па́лиця, нали́та свинце́м; ~time все життя́ , ці́ле життя́ 

limit ['limit] межа́, грани́ця; off ~s вхід заборо́нено (на́пис); be ~ed to 

обме́жуватися [-житися]; ~ation [lɪmɪˈteɪʃn] обме́ження; J грани́чний строк; 

~ed [`limitid]: ~(liability) company товари́ство з обме́женою 

відповіда́льністю; ~less [limitlis] безме́жний 

liquidat|e ['likwideit] ліквідува́ти; випла́чувати [ви́платити] (борг); ~ion 

[likwi'deiʃn] ліквіда́ція; випла́чування бо́ргу 

litigation [liti' geiʃn] по́зов; супере́чка 

loan [loun] 1) по́зика; оn ~ у по́зику; 2) позича́ти; дава́ти в по́зику 

local [`loukәl] 1) місце́вий ~government місце́ве самоврядува́ння; 

2) місце́ві відо́мості; ~train приміськи́й поїз́д; ~ity [lou'kæliti] місце́вість; 

райо́н: око́лиця: ~ize ['loukәlaiz] локалізува́ти; обме́жувати 

розповсю́дження 

loot [lu:t] 1) (по) грабува́ти; 2) здо́бич, награбо́ване майно́ 

loss [lɔs] втра́та; зби́ток; шко́да; про́граш; at а ~ у скрутно́му ста́ні 

lunge [lʌndʒ] 1) ви́пад, уда́р (рапі́рою, шпа́гою); 2) ~аt завдава́ти уда́ру 

lynch [lɪntʃ] розправля́тися самосу́дом з; ~-law [`lintʃlɔ] самосу́д; зако́н 

Лінча 

M 

 

magistra|cy [ˈmædʒɪstrәsɪ] поса́да судді;́ магістра́т; ~te [-trit] мирови́й суддя́ 

maim [meim] (с)калі́чити, (по)ні́вечити 

malign [mæ'lain] 1) згу́бний, шкідли́вий; 2) зво́дити [звести́] на́клеп на; 

лихосло́вити; ~ant [mә’lignәnt] шкідли́вий; зло́бний, злі́сний; злоя́кісний; 

~ ity [niti ] злобли́вість; згу́бність; злоя́кісність 

mandat|e ['mændeit] манда́т; нака́з; ~ory ['mændәtәri] манда́тний; вла́дний 

manifest [ˈmænɪfest] 1) очеви́дний, я́вний; 2) деклара́ція судново́го 

вантажу́; 3) вия́вляти [ви́явити]; оприлю́днювати [-нити]; проя́вляти 

[- ви́ти]; ~ation [mænɪfes`teɪʃәn] ви́явлення; маніфеста́ція; ~o [-'festou] 

маніфе́ст 
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manipulat|e [mәˈnɪpjʊleɪt] маніпулюва́ти; ~ion [manipju'leiʃәn] маніпуля́ція; 

підтасо́вка 

manner [ˈmænә] спо́сіб, ме́тод; мане́ра; спо́сіб дій; ~s рl. умі́ння 

пово́дитися; мане́ри; зви́чаї; in a ~ пе́вною мір́ою; ~ еd [-d] вига́дливий; 

~1у [-li] вві́чливий 

manslaghter [ˈmænslɔːtә] ненавми́сне вби́вство 

marriage [ˈmærɪdʒ] шлюб; весі́лля; civil ~ цивіл́ьний шлюб; ~able [-әbl] що 

дося́г(ла́) шлю́бного ві́ку; ~-lines свідо́цтво про шлюб 

marshal [ˈmɑːʃәl] 1) ма́ршал 2) церемоніме́йстр; нача́льник поліц́ії; 

3) вишик(о́в) у́вати (війська́ тощо); урочи́сто вести́ 

martial [ˈmɑːʃl] військо́вий, воєн́ний; войовни́чий; ~ law військо́вий стан 

massacre [`mæsәkә] різани́на, биття́; вирі́зувати [ви́різати] (люде́й) 

matter [ˈmætә] 1) речовина́; матеріа́л; предме́т; спра́ва; при́від; what's the 

~? що ста́лося? у чому спра́ва?; no ~ who ... все одно́, хто ...; ~ of course 

звича́йна спра́ва; for that ~ стосо́вно цьо́го; ~ of fact факт; 2) ма́ти 

зна́чення; it does not ~ ні́чого; ~-of-fact факти́чний; ділови́й 

mean [~] [irr.] ма́ти на́мір; ма́ти на ува́зі; припуска́ти; признача́ти 

[- зна́чити]; зна́чити; ~ well (ill) ма́ти до́брі (пога́ні) на́міри 

mediat|e ['mi:dieit]бу́ти посере́дником; ~ion [mi:di'eiʃәn] посере́дництво; 

~or ['mi:dieitә] посере́дник 

medium ['mi:diәm] 1) сере́дина; за́сіб, спо́сіб; ме́діум (у спіри́тів); аге́нт; 

2) сере́дній; помір́ний 

member [ˈmembә] член; ~ship [-ʃip] чле́нство 

memorandum [memәˈrændәm] нота́тка; мемора́ндум 

mercenary [ˈmәːsɪnәrɪ] 1) кори́сливий; на́йманий; 2) на́йманець 

merchant [ˈmәːtʃәnt] торго́вець, купе́ць; ~ law торго́ве пра́во; ~ man [-mәn] 

торго́ве су́дно 

merge [mә: dʒ] ~in зли́(ва́)ти(ся) з; ~r [ 'mә:dʒә ] злиття́, об’єдна́ння 

message [ˈmesɪdʒ] повідо́млення; посла́ння; дору́чення 

method [ˈmeθәd] ме́тод, спо́сіб; систе́ма, поря́док; ~ic, ~ical [mɪˈθɔdɪk,-

dikəl] системати́чний; методи́чний 

migrat|e [ˈmaɪ`ɡreɪt] мігрува́ти; ~ion [-ʃәn] мігра́ція; перелі́т; ~ory 

['maigrәtәri] кочови́й; перелі́тний 

milit|ary ['militәri] 1) воє́нний; військовий; ~ Government військо́вий у́ряд, 

2) військо́ві; військо́ва вла́да; ~іа [mi`liʃә] міліц́ія; ополче́ння 
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minister [ˈmɪnɪstә] 1) мініс́тр; посла́нник; свяще́ник; 2) пра́вити 

богослужі́ння; (по)служи́ти 

ministry ['ministri] служі́ння; міністе́рство 

minor [maɪnә] 1) моло́дший: ме́нший, другоря́дний; міно́рний; А ~ ля 

міно́р: 2) неповнолі́тній; другоря́дний предме́т; ~ity [maɪˈnɔritɪ] 

неповнолі́ття; менші́сть 

miscarr|iage ['mis'kæridʒ] невда́ча; недоставля́ння за адре́сою; або́рт, 

ви́кидень; ~ of justice судо́ва по́милка; ~у [-ri] зазна́ти невда́чі; зроби́ти 

ви́кидень 

mislead [mis'li:d] [irr. (lead)] вво́дити в ома́ну 

missing [ˈmɪsɪŋ] відсу́тній, недоста́тній; МІ що пропа́в без віс́ті: be ~ бу́ти 

відсу́тнім 

mission ['miʃәn] мі́сія, делега́ція; покли́кання; дору́чення; місіоне́рська 

дія́льність; ~агу  ['miiʃnәri] місіоне́р 

mode [moud] ме́тод, спо́сіб; зви́чай; фо́рма; мо́да 

moment ['moumәnt] моме́нт, мить; ~um; ~ary [-әri]  момента́льний; 

короткоча́сний; ~ous [mou'mentәs]важлив́ий; ~um [-tәm] рушійна си́ла; 

моме́нт 

monarch [ˈmɔnәk] мона́рх; ~у [ˈmɔnәki] мона́рхія 

mortgage [ˈmɔːɡɪdʒ] 1) заста́ва; іпотека, заставна́; 2) заклада́ти [закла́сти]; 

~е [mɔːɡәˈdʒiː] кредитор́ по заставній́ 

motif [mou'ti:f] моти́в 

motive ['moutiv] 1) руші́йний; руховий́; 2) прив́ід, мотив́; 3) (с)понука́ти; 

мотивува́ти; ~less безпричи́нний 

municipal [mjuˈnɪsɪpәl] муніципа́льний; ~ity [nɪsɪˈpælitɪ] муніципаліте́т 

mundane [mʌndeɪn] мирськи́й, світ́ський 

murder ['mә :dә] уби́вство;  уби́(ва́)ти; fig. прова́лювати [-ли́ти] (постано́ву 

тощо); ~еr [-rә] уби́вця; ~oss [-ris] жін́ка-уби́вця; ~ ous [-rәs] уби́вчий 

 

N 

 

nab [næb] sl. схoпит́и на мі́сці зло́чину 

narcotic [nɑːˈkɔtɪk] 1) ~ally наркоти́чний; 2) нарко́тик 

nation [ˈneɪʃәn] на́ція 
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national [ˈnæʃn̩l] 1) націона́льний, наро́дний; держа́вний; 2) співвітчи́зник; 

пі́дданий; ~ity [næʃәˈnælitɪ] націона́льність; під́данство; ~ize [ˈnæʃnәlaɪz] 

націоналізува́ти; натуралізува́ти 

negotia|te [nɪˈɡouʃɪet] прова́дити перегово́ри; домовля́тися [домо́витися] 

про; [по]дола́ти; ~tion [nɪɡouʃi`eiʃn] перегово́ри; подола́ння (тру́днощів); 

~tor [nɪˈɡouʃɪeɪtә] осо́ба, яка́ веде́ перегово́ри 

neutral [ˈnjuːtrәl]1) нейтра́льний; сере́днiй, неви́значений; 2) нейтра́льна 

держа́ва; громадяни́н нейтра́льної держа́ви; ~ity [njuːˈtrælitɪ] нейтраліте́т; 

~ize [ˈnjuːtrәlaɪz] нейтралізува́ти  

nomin|al ['nɔminl] номіна́льний; іменний́; ~ value номіна́льна ціна́;~ate 

['nɔmineit] признача́ти [призна́чити]; виставля́ти [-ви́ставити] (кандида́та); 

~ation [nɔmi`neiʃn] виставля́ння (кандида́та); призна́чення 

nonage [ˈnәunɪdʒ] неповнолі́ття 

nonentity [nɔ`nentiti] небуття́; нікче́мна люди́на; фікція 

non-party [ nɔn`pa:ti] безпарті́йний 

notary [`noutari] нота́ріус ~public 

notation [nouˈteɪʃn] за́пис; нота́ція 

note [nout] 1) позна́чка; за́пис; приміт́ка; боргова́ розпи́ска; 

(дипломати́чна) нот́а; Мu нот́а; репута́цiя; ува́га; 2) поміча́ти [поміт́ити]; 

зга́дувати [-да́ти]; (а. ~ down], роби́ти нота́тки, [за]нотува́ти; відзнача́ти 

[відзна́чити]; ~book записни́к; ~d ['noutid] до́бре відо́мий; ~-worthy 

визначни́й 

O 

 

oath[ouθ] кля́тва; МІ прися́га, ла́йка 

obligat|ion [ɔblɪˈɡeɪʃn] зобов’я́зання; обо́в'язок; ~ory [ɔ'bligәtәri] 

обов’язко́вий 

offen|ce Am.~se [ә`fens] прови́на, обра́за, кри́вда; на́ступ 

offend [ә`fend] обража́ти [обра́зити]; пору́шувати [-шити]; ~еr кри́вдник; 

правопору́шник (-иця); first ~злочи́нець, суди́мий впе́рше 

office ['ɔfis] слу́жба, поса́да; конто́ра, канцеля́рія; богослужі́ння;  

міністе́рство; ~r [ `ɔfisә] посадо́ва  осо́ба, чино́вник[ -иця]; MI  офіце́р 

official [әˈfɪʃәl] 1) офіці́йний; службо́вий; ~ channel службо́вий поря́док; ~ 

hours pl. службо́вий час; 2) службо́ва особа, службо́вець; чино́вник 
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off|set [ɔ:fset] 1) відшкод(о́в)у́вати; 2) ~shoot па́гін, па́росток, пагі́ння; 

~spring наща́док 

onerous [`ɔnәrәs] обтя́жливий 

opponent [ә 'pounәnt] опоне́нт, против́ник 

orat|ion [o'reiʃn] мо́ва; ~or [ɔr әt ә] ора́тор; ~ оrу [-rі] красномо́вність; 

капли́ця 

ordinance [ˈɔːrdɪnәns] ука́з; декре́т 

outrage [`aʊtreɪdʒ]1) гру́бе пору́шення ~ on; 2) гру́бо пору́шувати (зако́н); 

~ous [`aʊtreɪdʒәs] шале́ний; обу́рливий 

owe [ouv] бу́ти ви́нним; бу́ти зобов’я́ заним 

owner [`ounә] вла́сник (-иця); ~ship [-ʃip] вла́сність; пра́во вла́сності 

 

P 

 

pact [pækt] пакт, до́гові́р 

panel [pænl] 1) пане́ль; фільо́нка; 2) J спи́сок прися́жних засіда́телів; 

3) обшива́ти пане́лями (сті́ни) 

paреr [ˈpeɪpә] папі́р; газе́та; шпале́ри; науко́ва до́повідь; докуме́нт; 

обке́лювати шпале́рами; ~-bag міше́чок; ~-clip, ~-fastener скріп́ка,~-

hanger оббива́льник ~- weight прес-пап’є ́ 

parley [pa:li] перегово́ри; вести ́перегово́ри 

parlament [pa:lәmәnt] парла́мент; ~ary [-'mentәri] парламента́рний, 

парла́ментський 

part-owner [pɑːt oʊnә] співвла́сник 

passport ['pa:spɔ.t] па́спорт 

patrol [pә`troul] MI патру́ль; дозо́р; патрулюва́ти 

peniten|ce ['penitәns] 1) каяття́; поку́та; ~ t, що розка́юється; грі́шник, яки́й 

ка́ється; 2) ~tiary [peni'tenʃәri] виправни́й будин́ок; ка́торжна в’язни́ця 

peremptory [pәˈremptәrɪ] безапеляці́йний, вла́дний 

perjure ['pәːdʒә] лжесві́дчити; пору́шувати кля́тву; ~y[-ri] лжесві́дчення; 

клятвопору́шення 

persecut|e ['pә:sikju:t] переслід́увати;~ion [pә:si kju: ʃn] переслі́дування 

petition [pi’tiʃn] проха́ння, пети́ція; клопота́ння; (по)просит́и; подава́ти 

проха́ння 
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pira|cy ['paiәrәsi] 1) піра́тство; пору́шення а́вторського пра́ва; ~te [-rit] 

піра́т; пору́шник а́вторського пра́ва; 2) самовіл́ьно перевидава́ти 

plead [pli:d] 1) зверта́тися до су́ду, 2) ~ fог заступа́тися [-пи́тися] за; 

говорит́и за; 3) ~ guilty визнава́ти себе́ вин́ним; 4) захища́ти (захистии́и) (в 

суді́), приво́дити у вип́равдання; ~er [pli:dә] J захисни́к; ~ing [pli:diŋ] J 

за́хист 

plunder [ˈplʌndә] 1) грабу́нок; награбо́вані ре́чі; 2) (по)грабува́ти 

police [pә'li:s] 1) полі́ція; 2) підтри́мувати поря́док; ~-man поліце́йський;  

~-station поліце́йська дільни́ця 

poll [роul] 1) голосува́ння; підраху́нок голосі́в; спи́сок ви́борців; 

2) здобу́(ва́)ти (голоси́); (про)голосува́ти; ~ bооk спи́сок ви́борців 

politic ['pɔlitik] політич́ний; розва́жливий; ~ al [pә'litikәl] політи́чний; 

держа́вний; ~ian [pɔliˈtɪʃn] полі́тик; ~s [`pɔlitiks] рl. політ́ика 

post-mortem ['poust'mɔ:tem] 1) посме́ртний; 2) ро́зтин тру́па 

power [`раuә] си́ла; могу́тність; держа́ва; вла́да; J повнова́ження; сте́пінь; 

~-current струм висо́кої напру́ги; ~ful [-ful] могу́тній, сил́ьний; ~less [-lis] 

безсил́ий; ~-plant силова́ устано́вкa; ~-station електроста́нція 

preamble [priːˈæmbl] преа́мбула; вступ 

prefect [`pri:fekt] префе́кт 

presiden|cy ['presidәnsi] президе́нтство; головува́ння; ~t [-dәnt] президе́нт; 

голова 

principle [prinsәpl] прин́цип; пра́вило; причи́на; джерело́; оn ~ прин́ципу 

prison [`prizn] в’язни́ця; ~ er [-ә] ув’я́знення; полоне́ний 

privacy [`praivәsi] самота́; зберігання в таємниц́і 

privilege [ˈprɪvilɪdʒ] привіле́й; надава́ти привіле́й 

privy [`privi] ~to втаємни́чений у; Council тає́мна ра́да; Councillor член 

тaєм́ної ра́ди; Seal мала́ держа́вна печа́тка 

probation [prәˈbeɪʃn] випро́бування, іспито́вий строк; J умо́вне зві́льнення 

procedure [prәˈsiːdʒә] процеду́ра; спо́сіб дій 

proceed [prәˈsiːd] руша́ти да́лі; ~to підступа́ти [-пит́и] до; (у)чини́ти; ~ 

from вихо́дити [вий́ти] від; ~ing [iŋ]вчи́нок; -s J судочин́ство; протоко́ли 

пра́ці pl.~ s [`prousi:dz] доход́; прибу́ток; ви́ручка; вир́учена су́ма 

procurat|ion [prɔkjuәˈreɪʃn] повнова́ження, дору́чення; ~ or [`prɔkjureɪtә] 

пові́рений 
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proof [pru:f] 1) доќаз; про́ба, випро́бування; коректу́ра, про́бний відби́ток; 

2) непрони́кний; непристу́пний; ~-reader коре́ктор 

proper [`prɔpә] властив́ий, притама́нний; підхо́жий; пра́вильний; вла́сний; 

присто́йний; ~ty [-ti]майно́, вла́сність; власти́вість  

procuration [prɔkjʊәˈreɪʃn] повноваження, доручення; ~ or [ˈprɔkju(ә)reɪtә] 

повірений 

prosecute ['prɔsikju:t] 1) проводити(-вести], (по)вести; переслідувати 

судовим порядком; ~ion [prɔsi'kju: ʃn] судове переслідування; ~or 

['prɔsikju:tә] обвинувач; public ~ прокурор 

protect [prәˈtekt] захищати [захистити]; ~from убезпечувати; ~іоn 

[prәˈtekʃn] захист; ~ive [-tiv] захисний; запобіжний; ~ duty протекційне 

мито; -ог [-tә] захисник; ~orate [-tәrit] протекторат 

protest ['proutest] 1) протест; опротестування (векселя); 2) [prә'test] 

(за)протестувати; опротестовувати [-тувати] (вексель) 

protocol ['proutәkɔl] протокол 

provision [prәˈvɪʒәn] постачання; забезпечення; J положення (угоди і т. 

ін.); ~s рl. провізія ~al [-l] попередній; тимчасовий 

 

Q 

 

quest [kwest] пошуки рl.; відшукувати [-кати], розшукувати[-кати] 

 

R 

 

raid [reid] наліт; набіг; облава; робити наліт, набіг на; удиратися до 

ransom [ˈrænsәm] викуп; викуповувати [викупити] 

гаре [геір] викрадення; згвалтування; викрадати [викрасти]; (з) гвалтувати 

rascal ['ra:skәl] шахрай; ~ity [ra:s'kæliti] шахрайство; ['ra:skәli] 

шахрайський 

rate [reit] 1) норма; ставка; пропорція; ступінь; місцевий податок; розряд; 

швидкість; ~ at аnу  всякому разі; ~ of exchange (валютний) курс; 

2) оцінювати [-нити]; розцінювати [-нити]; (ви)лаяти; ~ among вважатися 

серед 

ratify [ˈrætɪfaɪ] ратифікувати; стверджувати [-дити] 

rating [reitin] оцінка; сума податку; ранг; клас 



59 

 

ravish [ˈrævɪʃ] приводити у захват; (з)гвалтувати; викрадати (викрасти); 

~ment [-mәnt] викрадення; захват; згвалтування 

reading ['ri:di:n] читання; лекція; тлумачення; розуміння; читання 

(законопроєкту) 

realty ['riәlti] нерухоме майно 

rebuke [ribju:k] докір; догана; докоряти (-рити]; давати догану 

reconnaissance [rikɔnisәns] MI розвідка; ~oitre [rekә'nɔitә] проводити 

розвідку; розвід(ув)ати 

recoup [riku:p] компенсувати, відшкодовувати [-дувати] 

recourse [ri'kɔ:s] звертання по допомогу; притулок; have ~ to звертатися по 

допомогу 

recrimination [rikrimi'neiʃn] взаємне (або зустрічне) звинувачення 

referendum [refә'rendam] референдум 

reform [ri'fɔ:m] 1) реформа; покращення; покращувати (ся) [-щити(ся)]; 

реформувати (im)pf. виправляти(ся); 2) ~ation [refә'meiʃn] перетворення; 

виправлення (моральне); реформація; ~atory [rɪˈfɔːmәtәrɪ] виправний 

заклад; ~er [-mә] реформатор 

refuge [ˈrefjuːdʒ] сховище; ~ е[refju'dʒi] біженець, біженка 

refund [ˈriːfʌnd] відшкодовувати витрати; повертати [-рнути] (кошти) 

reinstate ['ri:in'steit] поновлювати[-вити] (у правах тощо) 

reinsure [ˌriːɪnˈʃʊrәns] перестраховувати [-хувати] 

relapse [ri'læps] 1. рецидив (J, Me); 2. знову вдаватися (до єресііт.ін.); знову 

занедужувати 

remonstra|nce [ri'mɔnstrәns] протест; умовляння; -te I-treit] протестувати; 

умовляти 

reparation [repә'reiʃn] відшкодування; виправлення, make ~s сплачувати 

репарації 

repeal [ri'pi:l] анулювання; анулювати (im)pf.; скасовувати [-сувати] 

repel [ri'pel] відштовхувати [-хнути]; MI відбивати; відкидати[-инути] 

repent [ri'pent] ~of розкаюватися[-аятися] y; ~ance [-әns] каяття; ~ant [-әnt] 

що кається 

report [ri'pɔ:t] 1) звіт; повідомлення; донесення; доповідь; поголос; 

свідчення; звук (вибуху тощо); 2) повідомляти [-мити] про 3; доносити 

(донести] про; доповідати [-істи]; рапортувати про; ~ er [-ә] доповідач(ка); 

репортер(ка) 
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reprehend [repri'hend] виносити догану 

reprimand [reprima:nd] догана; виносити догану; вичитувати; дорікати 

reprisal [rɪˈpraɪzәl] репресалія 

reproof [rɪˈpruːf] догана 

reprove [rɪˈpruːv] виносити догану 

republic [ri'pʌblik] республіка; ~ an [-likәn] республіканський; 

республіканець 

reput|able [repjutәbl] поважний; ~ ation [repju: 'teinʃ] репутація; ~e [ripju:t] 

загальна думка; репутація; ~ed [ri'pju:tid] відомий; передбачуваний 

request [ri'kwest] вимога; прохання; попит; in (great) ~ у (великому) 

попиті, заявка; (по)прохати 

require [ri kwaiә] потребувати; вимагати; ~d [-d] потрібний; обовʼязковий; 

необхідний; ~ment [-mәnt] вимога; потреба 

requisite ['rekwizit] 1) необхідний; ~s pl. все необхідне, потрібне; 2) ~ion 

[rekwi'ziʃn] офіційний припис; вимога; реквізиція; 3) робити заявку на; MI 

реквізувати 

requital [ri'kwaitl] винагорода; віддяка; помста 

requite [ri'kwait] віддячувати [-чити] for за; винагороджувати 

(винагородити]; (по)мститися за 

rescind [ri'sind] анулювати 

rescission [rɪˈsɪʒәn] анулювання, скасування 

rescue ['reskju:] 1) визволення; порятунок; J незаконне звільнення; 

2) звільняти [-нити]; (в)рятувати; J незаконно звільняти 

research [risә:tʃ] дослідження; розвідка 

reside [ri'zaid] мешкати; ~ іn бути притаманним; ~nce ['rezidәns] місце 

проживання; резиденція; ~nt [dәnt] що мешкає, проживає; постійний 

мешканець; резидент 

resign [ri'zain] відмовлятися [-овитися] (від посади, права); залишати 

[залишити] (надію); складати [скласти] (обов'язки); поступатися (-питися] 

(правами); іти у відставку; ~ation [rezig'neʃn] відставка; відмовлення від 

посади; ~ed [ri'zaind] покірний, покірливий 

resist [ri'zist] чинити опір, опиратися; протистояти; ~аnсе [-әns] ónip; ~ant 

[-ent] що чинить опір; стійкий 

restitution [resti’tju:ʃn] повернення (про майно); відновлення; 

відшкодування збитків 
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retard [ri'ta:d] затримувати [-мати]; уповільнювати [-нити]; спізнюватися 

[-нитися] 

retir|e [ri’taiә] звільняти у відставку; вилучати з бігу; виходити у відставку; 

відходити [відійти]; усамітнюватися [-тися]; ~ed [-d] усамітнений; у 

відставці, -рау пенсія; ~ement [-mәnt] відставка; усамітнення; ~ing [-rin] 

скромний; сором'язливий 

retrace [ri’treis] простежувати до джерела, до початку;~ one’s steps 

повертатися по своїх слідах 

revenue [‘revinju:] (річний) прибуток; p1. прибуткові статті; ~ board, 

~office департамент державних податків і зборів 

revocation [revә’keiʃn] скасування, анулювання (закону тощо) 

revoke [ri'vouk] скасовувати (закон тощо); брати назад (обіцянку) 

revolt [ri’voult] 1) повстання; заколот; 2) повста(ва)ти; fig. відпадати 

[- асти]; fig. відштовхувати [-хнути] 

revolution [revәlu: ʃn] 1) обертання; оберт; революція; ~ary [-әeri] 

2) революційний; революціонер(ка); ~ize [-aiz] революціонувaти 

rifle [raifl] 1) гвинтівка; 2) (по)грабувати; ~man MI стрілець 

right [rait] 1) правильний, вірний; правий; bе ~ бути правим, мати рaцію; 

put ~ приводити до ладу; 2)  прямо; правильно; справедливо; сaме; ~ аwaу 

відразу; ~ оn прямо вперeд; 3) право; справедливість; by оf на підставі; on 

(or to) the ~ правoруч; 4) приводити до ладу; випрямляти(ся) випрямити 

(ся)] ~ eous ['raitʃәs] праведний; ~ful ['raitful] законний. справедливий 

rob [rɔb] (по)грабувати; fig. позбавляти [-позбавити](of P); ~ber [rɔbә] 

грабіжник; ~bery [-ri] грабунок 

rogu|e [roug] шахрай; ~ish ['rougiʃ ] шахраюватий, шахрайський 

rook [ruk] 1) грак, гайворон; fig. шахрай; обманювати[-нути] 

rostrum ['rɔstrәm] кафедра; трибуна 

rout [raut] 1) розгром; утеча; put to~ розгромити вщент; примусити тікати; 

2) put to~ рити рилом 

ruffian ['rʌfjn] грубіян; хуліган 

ruin ['ruin] 1) загибель; розорення; крах (надій тощо); mst ~s рl. руїни; 

2) (по)губити; розоряти [-рити]; (з)бесчестити; ~ous ['ruinәs] руйнівний; 

згубний 
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rul|e [ru:l] 1) правило; статут; правління; влада; лінійка; as а~ звичайно; 

2) керувати; постановляти [-вити]; (на)лініювати; (роз)графити; ~out 

виключати [виключити]; панувати; ~ег [‘ru:lә] правитель (ка); лінійка 

run|about ['rʌnәbaut] легкий автомобіль; ~аway утікач; дезертир 

 

S 

 

sabotage ['sæbota:3] саботаж; саботувати 

sack [sæk] 1) грабунок; мішок, лантух; сак (пальто); 2) класти, зсипати в 

мішок; (по)грабувати; звільняти [звільнити]; ~cloth, ~ing ['sækin] рядно, 

ряднина, мішковина 

sanct|ify ['sænktifai] 1) освячувати [-ятити]; ~imonious [sænkti'mounjәs] 

святенницький; 2) ~ion ['sænkʃn] санкція; твердження; примусoвий захід; 

3) санкціонувати; стверджувати (-дити]; ~ity [titi] святість; ~uary [-tjuәri] 

святилище; притулок 

search [sә:tʃ] 1. пошуки m/рl.; обшук; розшук; in ~ of у пошуках (Р); 2. v/t. 

обшукувати [-кати]; зондувати (рану); пронизувати [-зати); v/i. 

розшукувати. (-кати] (for 3); ~ іntо проникати [проникнути] у (3); ~ing [-in] 

ретельний; допитливий, ~-light прожектор; ~ -warrant документ на право 

обшуку 

sever ['sevә] роз'єднувати [-нати]; розлучати [-чити]; (по)рвати(ся) 

shackle ['ʃækl] 1)  кайдани; окови; пута; 2) заковувати у кайдани 

sham [ʃæm] удаваний; підробний;  удавання; підробка; симулянт(ка); 

симулювати; прикидатися (прикинутися) 

shelter [ʃ'eltә] 1) притулок, захисток; сховище; 2) давати притулок; take~ 

переховуватися (-ватися]; знайти притулок 

signat|ory ['signәtәri] 1) що підписав; 2) сторона, яка підписала (угоду); 

~powers pl. держави-учасниці (договору); ~ ure ['signitʃә) підпис 

sign|board вивіска; ~ er ['sainә] ocóбa, яка підписала якийсь документ 

signet ['signit] печатка 

slander ['sla:ndә] 1) наклеп; 2) зводити [звести наклеп]; ~ous [-rәs] 

наклепницький 

sleuth [slu: θ] собака-шукач; fig. шпик, детектив 

smart [sma:t] 1) різкий, сильний (удар); суворий (про покарання); 

спритний; дотепний, чепурний, чепуристий; 2) біль; боліти (про частину 
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тіла); страждати; 3) ~-mоnеу компенсація за каліцтво; відступні гроші; 

4) ~ness [-nis] чепурність; елегантність; спритність  

society [sә'saiәti] суспільство; громада; компанія (торгова); товариство; 

громадськість; обʼєднання 

speak [spi:k] [irr.] ~with, to говорити; (по)говорити з, до ; розмовляти; 

~out, ~uр висловлюватися [висловитися]; говорити голосно; 

висловлювати [висловити]; (с)казати (правду тощо); ~er ['spi:kә] оратор, 

промовець; спікер (голова палати); ~ing – trumpet рупор 

speed [spi:d]  швидкість, прудкість; швидкість; good ~! на все добре; всього 

найкращого! (по)спішити; іти поспішно; досягати успіхів (у заняттях); ~uр 

прискорювати [-рити]; ~ -limit допустима швидкість f(їзди); ~ ometer 

[spi:'dɔmitә] mot. спідометр; ~у ['spi:di] швидкий 

spurious ['spuәriәs] підробний, підроблений, фальшивий 

spy [spai]  шпигун (ка); таємний агент;  ~on шпигувати, стежити за;  

~ -glass підзорна труба 

starv|ation [sta:'veiʃn] голод; голодування; ~e [sta:v] голодувати; умирати з 

голоду; морити голодом; ~ for fig. жадати 

state [steit] 1) стан, становище; положення; 2) держава; штат; державний; 

3) іn ~ з помпою; 4) заявляти (-вити); констатувати; (с)формулювати; 

викладати (викласти); ~lу  величний, ~ ment твердження; заява; офіційний 

звіт; 5) ~ оf account витяг (або виписка) з рахунку; 6) ~ -room парaдна зала; 

6) окрeма каюта (на пароплаві); 7) ~sman ['steitsmәn] державний 

(політичний) діяч 

steal [sti:l] [irr.] (ви)красти; скрадатися (крастися), прокрадатися 

(- растися) 

strike [straik] 1) страйк; be on~ страйкувати. 2) [irr.]  ударяти (ударити); 

кресати [викресати] (вогонь); карбувати (викарбувати); 3) спускати 

(- стити) (прапор); 4) підводити [підвести] (баланс); 5) укладати [укласти] 

(угоду); 6) ста(ва)ти (в позу); 7) наносити [нанести] (удар); 8) ~ uр 

зав’язувати [-зати]. 

stringent ['strɪndʒәnt] суворий; точний; обов’язковий; обмежений (у 

коштах) 

T 

 

tenant ['tenәnt] найма́ч(ка); оренда́р, жи́тель(ка) 
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tenure [ˈtenjә] володі́ння; перебува́ння (на поса́ді); те́рмін володі́ння 

territorial [teri'tɔ:riәl] 1) територіа́льний земе́льний; ~ Army, Force 

територіа́льна а́рмія, 2) МI солда́т територіа́льної а́рмії; 3) ~y ['teritәri] 

терито́рія; о́бласть ; сфе́ра. 

testify ['testifai] ~tо дава́ти сві́дчення, сві́дчити (на ко́ристь) , ~against 

про́ти , ~on про 

theft [θeft] краді́жка, розкрада́ння 

thie|f [θiːf] pl. ~ves [θiːvz] зло́дій; ~ ve [ei:v]  (в)кра́сти 

thrust [θrʌst] 1) по́штовх, уда́р; end ~ осьови́й тиск; 2) [irr.] штовха́ти 

[- хну́ти]; ти́цяти [ти́цьнути]; ~ into fig. втира́тися [вте́ртися] у; ~ upon 

нав’я́зувати [-за́ти] 

thug [θʌɡ] Am. уби́вця; головоріз́ 

title [`taitl] заголо́вок; ти́тул; звання́; J ~to пра́во вла́сності на; ~d [-d] 

титуло́ваний 

torture [ˈtɔːrtʃә] pl катува́ння, торту́ри; (за)катува́ти 

trace [treis] 1) слід; ри́са; посторо́нок; 2) (на)кре́слити; висте́жувати 

[ви́стежити]; просте́жувати [-жити]; 3) fig. (с)калькува́ти   

tract [trækt]1) тракта́т; брошу́ра; 2) о́бшир, сму́га (землі́,води́) 

treason ['tri.zn] зра́да; ~able [-әbl] зра́дницький 

trespass ['trespәs] 1) пору́шувати межу́; ~on провини́тися; зловжи́(ва)ти; 

~er [-ә] пору́шник меж; правопору́шник 

trial ['traiәl] 1) випро́бування; до́слід, про́ба; 2) J судо́вий ро́згляд, суд; 

3) оn ~ на ви́пробуванні, на ви́пробування; під судом; 4) give a ~ найма́ти 

кого-не́будь на 

tribun|al [trai`bju:nl] 1) суд; трибуна́л; 2) ~e [tribju.n] трибу́на; трибу́н 

truce [tru:s] переми́р’я 

turn|key [`tә:nki] 1) тюре́мник; 2) ~-out [`tә;n`aut] ви́пуск проду́кції; 

3) ~- over [tәːnouvә] о́біг; 4) ~pike [ˈtәːnpaɪk] шлагба́ум; 5) ~ stile [tәːnstaɪl] 

турніке́т 

tussle [ˈtʌsl] боротьба́, бі́йка; (впе́рто) боро́тися; (по)би́тися 

tutelage ['tju:tilidʒ] опіку́нство; опіќа 
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U 

 

umpire [ˈʌmpaɪә] посере́дник; трете́йський суддя́; sport суддя́; бу́ти 

(трете́йським) судде́ю; бу́ти посере́дником 

unconstitutional [ʌnkɔnstiˈtjuːʃәnl] що супере́читиь конститу́ції 

unintentional [ʌnɪnˈtenʃnl] ненавми́сний 

union [ˈjuːnjәn] 1) об’є́днання; з’є́днання; сою́з, спі́лка; федера́ція; 

профспі́лка; 2) ~Jack Брита́нський націона́льний пра́пор; 3) ~ist [-ist] член 

профспі́лки 

unlawful [ ʌnˈlɔːful] незако́нний 

unofficial [ʌnәˈfɪʃәl] неофіці́йний 

unprecedented [ʌnˈpresɪdәntɪd] безпреценде́нтний; безпри́кладний 

unproved [ʌn`pru:vd] недове́дений 

usage ['ju:zidʒ] вжива́ння, застосува́ння, використа́ння; зви́чай 

usance ['ju:zәns] bill at ~ ве́ксель, яки́й устано́влено торгове́льним зви́чаєм 

 

V 

 

valid [ˈvælɪd] J ді́йсний, що ма́є си́лу; ваго́мий; обгрунто́ваний; ~ity 

[vә'liditi] ді́йсність 

valuation [væljuˈeɪʃn ] оці́нка (майна́) 

verdict ['vә:dikt] J верди́кт; ви́рок (прися́жних) 

veto ['vi:tou] ве́то; наклада́ти ве́то на 

victim ['viktim] же́ртва; ~ize [-timaiz] роби́ти своє́ю же́ртвою; (за)му́чити 

vindic|ate ['vindikeit]1) відсто́ювати [-тоя́ти] (пра́во тощо); 2) еабілітува́ти; 

виправдо́вувати [ви́правдати]; 3) ~tive [vin'diktiv] мсти́вий 

violat|e ['vаiәleit] 1) пору́шувати [-шити] (кля́тву, зако́н тощо); 

2) (з)гвалтува́ти; ~ion [yaia leijn] пору́шення; згвалтува́ння 

violen|ce [ vaiәlәns] несамови́тість, наси́льство; ~t [-t] несамови́тий; лю́тий; 

наси́льний 

visit ['vizit] відвід(ув)ати; огляда́ти [-я́нути]; роби́ти візи́ти; гостюва́ти; 

відвід́ини, візи́т; ~ ation [vizi'teiʃn] офіцій́не відві́дання, fig. осяга́ти [-гти́]; 

fig: ви́пробувания; ка́ра; ~or ['vizitә] відвід́увач(ка); гість (го́стя) інспе́ктор. 

volition [vou`lɪʃn] вольови́й акт, хотін́ня; во́ля. 
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vote [vout] голосува́ння; балотува́ння; (виборчи́й) го́лос, пра́во го́лосу; 

во́тум; рі́шення; cast a ~ for відда́вати го́лос за; cast a ~ against про́ти; 

(про)голосува́ти; ~r [voutә] ви́борець (-рниця) 

voting [voutŋ] ви́борчий 

vouch [vautʃ]: ~ for руча́тися [поручи́тися] за; ~er [vautʃә] розпи́ска; 

виправда́льний докуме́нт; поручи́тель; ~safe [vautʃ'seif] удосто́ювати 

[- сто́їти] 

W 

 

walk-out [‘wɔ:k'aut] Am. страйк; ~-over легка́ перемо́га 

war [ˈwɔː] 1) війна́; fig. боротьба́; make ~[up] on ве́сти війну́ з; 2) attr. 

військо́вий; 3) воюва́ти 

warfare [ˈwɔːfеә] війна́, ве́дення війни́ 

warrant [ˈwɔrәnt] 1) J правомо́чність; пору́ка; дору́чення; ~ of arrest нака́з 

про аре́шт; 2) виправдо́вувати [ви́правдати]; руча́тися [поручи́тися] за; 

гарантува́ти; ~у [-i] гара́нтія; пору́ка 

weapon ['wepәn] збро́я; fig. за́сіб (самооборо́ни) 

wedlok [wedlɔk] шлю́б 

will [wil ]1) во́ля; си́ла во́лі; бажа́ння; заповіт́; 2) with a ~ енергі́йно; 

3)  [irr.] he ~ соme він при́йде: he ~ do it він це зро́бить, він хо́че це зроби́ти; 

він звича́йно це ро́бить; 4) заповіда́ти; (по)бажа́ти, (за)хоті́ти; 

приму́шувати [-му́сити] се́бе 

withdraw [wɪðˈdrɔː] [irr. (draw)] відсми́кувати [-микну́ти]; бра́ти наза́д; 

вилуча́ти [ви́лучити] (кни́гу із про́дажу, гро́ші із о́бігу); віддаля́тися 

[- ли́тися]; ретирува́тися; MI відхо́дити (відійти́); ~al [-әl] відсми́кування; 

ви́лучення; відда́лення; МІ відхі́д 

witness [`witnis] сві́док; очеви́дець(-диця); bear ~(to), of сві́дчити про; in 

~of на до́каз; бути сві́дком; засві́дчувати [-чити] (пі́дпис тощо) 

worldly [`wә:ldli] мирськи́й; сві́тський; ~-wise ['wә:ldli`waiz] досвід́чений, 

бува́лий 

world-power [wә:ld'pauә] світова́ держава́ 

writ [rit] 1) J розпорядження, повістка; 2) Holy ~ Святе письмо 

writing [`raitiŋ] писа́ння; (літерату́рний)твір, твір; a. hand~по́черк; 

докуме́нт; іn ~ письмо́во; письмо́вий, писа́льний; ~-case несесе́р для 

письмово́го прила́ддя; ~-рареr пошто́вий (оr писа́льний) папір́ 
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wrong [ˈrɔŋ] 1) непра́вильний, помилко́вий; не той (яки́й потріб́ен); 2) be~ 

бу́ти непра́вим; 3) go ~ відхиля́тися від вір́ного шляху́; не вихо́дити 

[ви́йти], зрива́тися [зірва́тися] (про спра́ву); невір́но, не так; 4) неправота́; 

неві́рність; обра́за; несправедли́вість; зло; пово́дитися несправедли́во з; 

заподі́ювати зле; обража́ти [обра́зити]; 5) -~doer зло́дій(ка); 6) ~ful ['ronful] 

незако́нний (вчи́нок); несправедли́вий 
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